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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Lock button
1-2. Switch trigger

4-1. Chuck cover
6-1. Change ring

8-3. Extension cord
10-1. Scaling chisel

2-1. Adjusting dial 7-1. Change ring 10-2. Tile
3-1. Bit 8-1. Hook
3-2. Chuck cover 8-2. Power supply cord
SPECIFICATIONS
Model HK1820
Blows per minute (min’") 0-3,200
Overall length 351 mm
Net weight 3.4 kg
Safety class Bl

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications may differ from country to country.
« Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE047-1
Intended use

The tool is intended for chiselling work in concrete, brick
and stone as well as for driving and compacting with

appropriate accessories.
ENF002-1

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated in accordance with European
Standard and can, therefore, also be used from sockets
without earth wire.

ENG905-1
Noise
The typical A-weighted noise level determined
according to EN60745:
Sound pressure level (Lya) : 83 dB (A)
Sound power level (Lwa) : 94 dB (A)
Uncertainty (K) : 3dB (A)
Wear ear protection
ENG900-1
Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum)
determined according to EN60745:
Work mode : chiselling
Vibration emission (an creq) : 10.0 mis?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®
ENG901-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

/AWARNING:

The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared emission
value depending on the ways in which the tool is
used.

Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).

ENH101-14
For European countries only
EC Declaration of Conformity
We Makita Corporation as the responsible

manufacturer declare that the following Makita
machine(s):
Designation of Machine:
Power Scraper
Model No./ Type: HK1820
are of series production and
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
And are manufactured in accordance with the following
standards or standardised documents:
EN60745
The technical documentation is kept by our authorised
representative in Europe who is:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, MK15 8JD, England
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Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, JAPAN

GEA010-1

General Power Tool Safety
Warnings

A WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEBO004-6

HAMMER SAFETY WARNINGS

1. Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

2. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

3. Hold power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the cutting accessory may contact
hidden wiring or its own cord. Cutting
accessory contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

4. Wear a hard hat (safety helmet), safety
glasses and/or face shield. Ordinary eye or
sun glasses are NOT safety glasses. It is also
highly recommended that you wear a dust
mask and thickly padded gloves.

5. Be sure the bit is secured in place before
operation.

6. Under normal operation, the tool is designed
to produce vibration. The screws can come

loose easily, causing a breakdown or accident.

Check tightness of screws carefully before
operation.

7. In cold weather or when the tool has not been
used for a long time, let the tool warm up for a
while by operating it under no load. This will
loosen up the lubrication. Without proper
warm-up, hammering operation is difficult.

8.  Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool
in high locations.
. Hold the tool firmly with both hands.
10. Keep hands away from moving parts.

11. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

12. Do not point the tool at any one in the area
when operating. The bit could fly out and
injure someone seriously.

13. Do not touch the bit or parts close to the bit
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

14. Do not operate the tool at no-load
unnecessarily.

15. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow material
supplier safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adherence
to safety rules for the subject product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated in
this instruction manual may cause serious personal
injury.



FUNCTIONAL DESCRIPTION

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.
Switch action
Fig.1
AcAUTION:
Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.
To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.
For continuous operation, pull the switch trigger and
then push in the lock button.
To stop the tool from the locked position, pull the switch
trigger fully, then release it.
Speed change
Fig.2
The blows per minute can be adjusted just by turning
the adjusting dial. This can be done even while the tool
is running. The dial is marked 1 (lowest speed) to 5 (full
speed).
Refer to the table below for the relationship between the
number settings on the adjusting dial and the blows per
minute.

Number on adjusting dial Blows per minute
5 3,200
4 2,900
3 2,600
2 2,300
1 2,000
AcauTion:

The speed adjusting dial can be turned only as far
as 5 and back to 1. Do not force it past 5 or 1, or
the speed adjusting function may no longer work.

ASSEMBLY

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool.

Installing or removing the bit
Fig.3
Clean the bit shank before installing the bit.

Insert the bit into the tool. Turn the bit and push it in until
it engages.

Fig.4

If the bit cannot be pushed in, remove the bit. Pull the
chuck cover down a couple of times. Then insert the bit
again. Turn the bit and push it in until it engages.

After installing, always make sure that the bit is securely
held in place by trying to pull it out.

To remove the bit, pull the chuck cover down all the way
and pull the bit out.

Fig.5

Bit angle

Fig.6

Fig.7

The bit can be secured at 12 different angles. To
change the bit angle, slide the change ring forward, then
turn the change ring to change the bit angle. At the

desired angle, slide the change ring back to the original
position. The bit will be secured in place.

Hook

Fig.8

When connecting the power supply cord to an extension
cord, use the hook so that the plug of power supply cord
cannot be disconnected from the connector of extension

cord. Set it on the extension cord 10 cm - 20 cm away
from the connector of the extension cord.

OPERATION

Fig.9

Position the bit at the location to be chipped, then pull
the switch trigger. Apply slight pressure on the tool so
that the tool will not bounce around, uncontrolled.
Pressing very hard on the tool will not increase the
efficiency.

Fig.10

NOTE:
When removing tiles with a scaling chisel, apply
the chisel to the bottom of tiles as shown in the
figure. If you operate the tool with the chisel
applied to the top surface of tiles, the service life of
the chisel will be shortened.

MAINTENANCE

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspection
or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or
the like. Discoloration, deformation or cracks may
result.
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized Service Centers, always using Makita
replacement parts.



ACCESSORIES

/A\CAUTION:
These accessories or attachments are
recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.
If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
«  Bull point
Cold chisel
Scaling chisel
Bit grease
Safety goggles
Hammer grease
Hook



SLOVENSGINA (izvirna navodila)

Razlaga splo$nega pogleda

1-1. Gumb za zaklep

1-2. SproZilno stikalo 6-1. Menjalni obro¢

4-1. Pokrov vpenjalne glave

8-3. Kabelski podaljSek
10-1. PloS¢ati sekac

2-1. Nastavljalna Stevilénica 7-1. Menjalni obro¢ 10-2. Plos¢ica
3-1. Nastavek 8-1. Kljuka
3-2. Pokrov vpenjalne glave 8-2. Napajalni kabel
TEHNICNI PODATKI
Model HK1820
Udarci na minuto (min™") 0-3.200
Skupna dolzina 351 mm
Neto teza 3,4 kg
Varnostni razred [EI]

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

« Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
« Teza je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENE047-1
Namenska uporaba
Orodje je namenjeno za klesanje betona, zidakov in
kamnov ter za vijaCenje in stiskanje z ustreznimi
pripomocki.

ENF002-1
Prikljucitev na elektricno omrezje
Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je v skladu z evropskimi
standardi dvojno za$citno izoliran, zato se ga lahko

prikljugi tudi na vti¢nice brez ozemljitvenega voda.
ENG905-1

Hrup
Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Raven zvocnega tlaka (Lya): 83 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 94 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Uporabljajte zas¢ito za sluh

ENG900-1
Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:

Delovni nacin : klesanje
Oddajanje tresljajev (an, creq): 10,0 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila
izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo
orodij.
Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

/\OPOZORILO:

Oddajanje vibracij med dejansko uporabo

elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene

vrednosti oddajanja, odvisno od nacina uporabe
orodja.

Upravljavec mora za lastno zas€ito poznati
varnostne ukrepe, ki temeljjo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(upostevajo¢ celoten delovni proces v trenutkih, ko
je orodje izklju¢eno in ko deluje v prostem teku z
dodatkom ¢asa sprozitve).

ENH101-14
Samo za evropske drzave

ES lIzjava o skladnosti

Makita Corporation kot odgovorni

izjavlja, da je naslednji stroj Makita:

Oznaka stroja:

Rusilno kladivo

St. modela / tip: HK1820

del serijske proizvodnje in

Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES

In je izdelan v skladu z naslednjimi standardi ali

standardiziranimi dokumenti:
EN60745

Tehniéno  dokumentacijo

predstavnik za Evropo.
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, MK15 8JD, England

proizvajalec

hrani na$§ pooblas¢eni
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Tomoyasu Kato
Direktor
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, JAPAN

GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektri€no orodje

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko
vodi do elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih
poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za

kasnej$o uporabo.
GEB004-6

VARNOSTNA OPOZORILA PRI
UPORABI KLADIVA

1. Uporabljajte zascito za sluh. Izpostavljenost
hrupu lahko povzroéi izgubo sluha.

2. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z
orodjem. Izguba nadzora lahko povzrodi
poskodbe oseb.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo ali lasten
kabel, drzite elektricno orodje na izoliranih
drzalnih povrsinah. Ob stiku z vodniki pod
napetostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski
deli elektricnega orodja, zaradi esar lahko pride
do elektri¢nega udara.

4. Nosite trdo pokrivalo (zaséitno ¢elado),
zaséitna ocala in/ali obrazno masko. Navadna
ali soncna ocala NISO zas¢itna ocala. Prav tako
je zelo priporocljivo, da nosite protiprasno
masko in debelo oblazinjene rokavice.

5. Pred delom se prepricajte, ali je nastavek
trdno pritrjen.

6. Pri obi¢ajnih pogojih orodje oddaja vibracije.
Vijaki lahko hitro popustijo, kar povzroci
poskodbe orodja ali nesreco. Pred delom
skrbno preverite zategnjenost vijakov.

7. 'V hladnem vremenu ali ¢e orodja dlje ¢asa
niste uporabljali, pocakajte, da se orodje nekaj
Casa ogreva, tako da deluje brez obremenitve.
To bo sprostilo mazanje. Brez ustreznega
ogrevanja bo udarno vijaenje otezeno.

8. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na visini, se
prepricajte, da spodaj ni nikogar.

9.  Orodje trdno drzite z obema rokama.

10. Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom.

11. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo roéno.

12. Med delom ne usmerjajte orodja v druge
osebe v obmocju. Nastavek lahko odleti in
povzro€i hude telesne poskodbe.

13. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
nastavka ali delov v blizini nastavka; lahko so
zelo vroci in povzrocijo opekline koze.

14. Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po
nepotrebnem.

15. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in prepredcite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili strogo upostevanje varnostnih
pravil pri pravilni uporabi stroja.

ZLORABA ali neupostevanje varnostnih pravil v teh
navodilih za uporabo lahko povzroéi hude telesne
poskodbe.



OPIS DELOVANJA

APOZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepriCajte, da je le to izklju¢eno in
lo€eno od elektricnega omrezja.

Delovanje stikala
Sl.1

APOZOR:
Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje se
vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno in da se
vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.
Za zagon stroja preprosto pritisnite stikalo za vklop.
Hitrost stroja se stopnjuje s povecevanjem pritiska na
stikalo. Za izklop stroja spustite stikalo za vklop.
Za neprekinjeno delovanje pritisnite stikalo za vklop in
nato zaporni gumb.
Za izklop neprekinjenega delovanja stikalo za vklop
pritisnite do konca in ga spet spustite.
Spreminjanje hitrosti
Sl.2
Udarce na minuto lahko prilagajate z vrtenjem
Stevilénice. To lahko storite tudi, kadar orodje deluje.
Stevilénica je oznagena od 1 (najniZja hitrost) do 5
(polna hitrost).
Glejte spodnjo tabelo glede razmerja med nastavitvijo
Stevilke na Stevil€nici in udarci na minuto.

Stevilka na $tevilgnici Udarci na minuto
5 3.200
4 2.900
3 2.600
2 2.300
1 2.000

/A\POZOR:
Stevilénico je mogode zavrteti samo do poloZajev
5 in 1. Na silo je ne vrtite onkraj polozajev 5 ali 1,
ker zaradi tega lahko pride do izpada funkcije
nastavitve hitrosti.

MONTAZA

/A\POZOR:
Pred vsakim posegom v orodje se prepri¢ajte, da
je le to izklju¢eno in lo¢eno od elektricnega
omrezja.
Namescanje ali odstranjevanje vijaénega
nastavka
S1.3
Pred namestitvijo vijanega nastavka ocistite os.
Vstavite nastavek v orodje. Nastavek zavrtite in
potisnite, da se zaskogi.

SlL4

Ce nastavka ni mogod&e potisniti noter, ga odstranite.
Pokrov vpenjalne glave nekajkrat potisnite navzdol.
Nato znova vstavite nastavek. Nastavek zavrtite in
potisnite, da se zaskogi.

Po namestitvi se vedno prepricajte, ali je nastavek trdno
pritrien, tako da ga poskusate izvleci.

Za odstranjevanje nastavka, povlecite pokrov vpenjalne
glave do konca navzdol in izvlecite nastavek.

SL.5
Kot nastavka
SI.6

SIL.7

Nastavek lahko pritrdite v 12 razliénih kotih. Za
spremembo kota nastavka, premaknite menjalni obro¢
naprej, nato pa ga zavrtite, da se spremeni kot nastavka.
Pri Zelenem kotu premaknite menjalni obro¢ nazaj v
prvotni polozaj. Nastavek bo trdno pritrjen.

Kavelj

SI.8

Ko boste prikljuevali kabel za napajanje na podaljsek,
uporabite kavelj tako, da ne boste kabla za napajanje
iztaknili iz podaljSka. Na podaljSek ga postavite 10 cm
do 20 cm pro¢ od konektorja na podalj$ku.

DELOVANJE

S1.9

Postavite vijacni nastavek na mesto, kjer boste rezali,
nato pa pritisnite sprozilno stikalo. Na orodje narahlo
pritisnite, da ne pride do nenadzorovanega
poskakovanja. Mocno pritiskanje na orodje ne bo
povecalo njegove ucinkovitosti.

S1.10

OPOMBA:
Ko boste odstranjevali ploS¢ice s ploS¢atim
sekatem, namestite seka¢ pod ploScice, kot
prikazuje slika. Ce boste seka& uporabljali na
zgornji povrSini plosc¢ic, boste skrajSali njegovo
Zivljenjsko dobo.

VZDRZEVANJE

A\POZOR:
Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepriCajte, da je orodje
izklopljeno in vti€ izvle€en iz vticnice.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razredgila, alkohola ali
podobnega. V tem primeru se orodje lahko razbarva,
deformira, lahko pa tudi nastanejo razpoke.
VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrZevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu servisu za orodja Makita, ki vgrajuje
izklju€no originalne nadomestne dele.



DODATNI PRIBOR

APOZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih
poSkodb.  Dodatni  pribor ali  pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.
Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
obrnite na najblizji pooblaséeni Makita servis.
. Konicasti sekac
Hladni seka¢
Plos¢ati sekac
Mast za nastavke
Zas¢itna ocala
Mast za kladivo
Kavelj



SHAQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Butoni bllokues
1-2. Kémbéza e gelésit

4-1. Kapaku i mandrinos
6-1. Unaza e ndérrimit

8-3. Kordoni zgjatues
10-1. Dalté pér leskérim

2-1. Disku i rregullimit 7-1. Unaza e ndérrimit 10-2. Pllaka
3-1. Punto 8-1. Grepi
3-2. Kapaku i mandrinos 8-2. Kordoni elektrik
SPECIFIKIMET
Modeli HK1820
Goditje né minuté (min™") 0 - 3200
Gjatésia e pérgjithshme 351 mm
Pesha neto 3,4 kg
Kategoria e sigurisé Bl

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim

paraprak.
« Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
« Pesha sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE047-1
Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér punime me dalté né beton, tulla
dhe guré, si edhe pér vidhosje dhe goditje me aksesorét

e pérshtatshém.
ENF002-1

Furnizimi me energji

Pajisja duhet té lidhet vetém me njé burim energjie me té
njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike udhézuese
dhe mund té funksionojé vetém me rrymé alternative
njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté sipas standardeve
europiane dhe prandaj mund té pérdorin priza pa tokézim.

ENG905-1
Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit t& z&rit (L,a): 83 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 94 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Mbani mbrojtése pér veshét
ENG900-1

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés : zdrukthim
Emetimi i dridhjeve (an creq): 10,0 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe mund
té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund té
pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

1"

/\PARALAJMERIM:

Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té
veglés elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e
deklaruara t€ emetimeve né varési t€ ményrave
sesi pérdoret vegla.

Sigurohuni gé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit, gé bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale t€ pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré, ashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH101-14
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né
Ne, Makita Corporation, si prodhuesi pérgjegjés
deklarojmé qé makineria(té) e méposhtme Makita:
Emértimi i makinerisé:
Makiné gérryese elektrike
Nr. i modelit/ Lloji: HK1820
jané té prodhimit né seri dhe
Pajtohet me direktivén evropiane té méposhtme:
2006/42/KE
Dhe jané prodhuar né pérputhje me standardet e
méposhtme ose me dokumentet e standardizuara:
EN60745
Dokumentimi teknik ruhet nga pérfagésuesi yné i
autorizuar né Evropé qé éshté:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, MK15 8JD, England
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Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, JAPAN

GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e

paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEB004-6

PARALAJMERIME SIGURIE PER
CEKANIN
1.

Mbani mbrojtése pér veshét. Ekspozimi ndaj
zhurmés mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

3. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés mund té preké tela té
fshehura ose kordonin e vet. Nése aksesori
prerés prek njé tel me rrymé atéheré pjesét
metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe
mund té shkaktojné goditje elektrike te punétori.

4. Mbani kapele té forté (helmeté sigurie), syze
sigurie dhe/ose mbrojtése fytyre. Syzet e
zakonshme ose syzet e diellit NUK jané syze
sigurie. Gjithashtu rekomandohet qé té mbani
maské kundér pluhurit dhe doreza té trasha.

5. Sigurohuni gé puntoja té jeté e siguruar né
vend pérpara pérdorimit.

6. Né pérdorim normal, vegla éshté projektuar
qé té prodhojé dridhje. Vidat mund té lirohen
lehtésisht, duke shkaktuar prishje ose
aksident. Kontrolloni me kujdes shtréngimin e
vidave pérpara pérdorimit.

7. Né mot té ftohté ose kur vegla nuk éshté
pérdorur pér njé kohé té gjaté, Iéreni veglén té
ngrohet pér pak kohé duke e pérdorur pa
ngarkesé. Kjo do té lehtésojé lubrifikimin.
Funksionimi me goditje éshté i véshtiré pa
pasur nxehjen e duhur.

8.  Gjithmoné sigurohuni gé té keni mbéshtetje té
géndrueshme té kémbéve.
Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té
larta.
9.  Mbajeni veglén fort me té dyja duart.
10. Mbajini duart larg pjeséve lévizése.
11.  Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.
Ndérsa punoni, mos ia drejtoni veglén asnjérit
prej personave né zoné. Puntoja mund té
fluturojé dhe mund té léndojé réndé ndonjé
njeri.
Mos e prekni punton ose pjesét afér puntos
menjéheré pas veprimit; ato mund té jené
shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin Iékurén.
Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.
Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAJMERIM:

MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té
zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé.

KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té
sigurisé té cituara né kété manual udhézimesh
mund té shkaktojé démtim té réndé personal.



PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo t'i
kontrolloni funksionet.
Veprimi i ndérrimit
Fig.1
/AAKUJDES:
Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza celési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.
Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gcelésin. Shpejtésia
e veglés rritet duke rritur presionin né gelés. Léshoni
celésin pér ta ndaluar.
Pér pérdorim té vazhdueshém, térhigni ¢elésin dhe mé
pas shtypni butonin e bllokimit.
Pér ta ndaluar veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni
plotésisht gelésin dhe mé pas léshojeni.
Ndryshimi i shpejtésisé
Fig.2
Goditjet pér minuté mund té rregullohen vetém duke
rrotulluar diskun rregullues. Kjo mund té béhet ndérkohé
qé vegla éshté né puné. Disku shénon 1 (shpejtésia mé
e ulét) deri né 5 (shpejtésia e ploté).
Referojuni tabelés s& méposhtme pér marrédhénien
ndérmjet parametrave t&€ numrit né diskun rregullues
dhe goditjet pér minuté.

Numri mbi diskun e rregullimit Goditje né minuté
5 3200
4 2900
3 2600
2 2300
1 2000

/\KUJDES:
Disku i rregullimit t&€ shpejtésisé mund té kthehet
deri né 5 dhe sérish né 1. Mos ushtroni forcé pas
5 dhe 1, ose funksioni i rregullimit t&€ shpejtésisé
nuk do té funksionojé.

MONTIMI

/A\KUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé puné
mbi té.

Instalimi ose hegja e puntos

Fig.3

Pérpara montimit t& puntos, pastroni bishtin e puntos.

Futeni punton né vegél. Rrotulloni punton dhe shtyjeni

derisa té zéré vend.

Fig.4

Nése puntoja nuk futet brenda, higeni punton. Térhigeni disa
heré poshté kapakun e mandrinés. Mé pas futeni punton
sérish. Rrotulloni punton dhe shtyjeni derisa té zéré vend.
Pas instalimit sigurohuni gjithmoné qé puntoja té jeté
kapur si¢ duket, duke e provuar ta nxirrni.

Pér té hequr punton, térhigni poshté deri né fund
kapakun e mandrinés dhe nxirreni punton jashté.

Fig.5

Kéndi i puntos

Fig.6

Fig.7

Puntoja mund té sigurohet né 12 kénde té€ ndryshme.
Pér té ndryshuar kéndin e puntos, rréshqisni pérpara
unazén e ndérrimit mé pas rrotulloni unazén e ndérrimit
pér té ndryshuar kéndin e puntos. Né kéndin e
déshiruar rréshqisni unazén e ndérrimit sérish né
pozicionin fillestar. Puntoja do té sigurohet né vend.
Grepi

Fig.8

Kur lidhni kordonin elektrike me kordon zgjatues,
pérdorni grepin, né ményré gé priza e kordonit elektrik
té mos shképutet nga bashkuesi i kordonit zgjatues.

Caktojeni né kordonin zgjatues 10 cm - 20 cm nga
bashkuesi i kordonit zgjatues.

PERDORIMI

Fig.9

Poziciononi punton né vend ku nuk cifloset dhe mé pas
térhigni gelésin. Ushtroni pak presion né vegél qé té
mos |évizé né ményré té pakontrolluar. Ushtrimi i
presionit t&€ madh mbi vegél nuk do té rrisé efikasitetin.

Fig.10

SHENIM:
Gjaté hegjes sé pllakave me dalté pér leskérim,
vendoseni daltén né pjesén e poshtme té pllakave si¢
tregohet né figuré. Nése e pérdorni veglén me daltén
té vendosur né sipérfagen e sipérme té pllakave,
jetégjatésia e shérbimit té daltés do té shkurtohet.

MIREMBAJTJA

/\KUJDES:
Sigurohuni gjithnjé gé vegla té jeté fikur dhe té jeté
hequr nga korrenti pérpara se té& kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.
Pér t& ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e karbonginave
dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen kryer nga
gendrat e autorizuara té shérbimit t&€ Makita-s, duke
pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi t& Makita-s.



AKSESORET

AKUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita t€ pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.
Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.
Bulino shpuese
Dalté e ftohté
Dalté pér leskérim
Grasoja pér punton
Syze mbrojtése
Grasoja pér gekicin
Grepi



BBLIIFAPCKWU (OpurnHanHa MHCTPyKLMs)

Pa3sicHeHue Ha o6wunsa usrnen

1-1. ByToH 3a 6nokupoBka
1-2. lNyckoB npekbcBay

4-1. Kanak Ha naTpoHHuWKa
6-1. MNpeBkntoyBaLL NPLCTEH

8-3. YawnxwuTeneH kaben
10-1. LLnpoko aneto

2-1. Ckana 3a perynupaHe 7-1. MpeBkntoyBaLLy NPbCTEH 10-2. Mnouka
3-1. Hakpaithuk 8-1. Kyka
3-2. Kanak Ha naTpoHHuKa 8-2. LHyp Ha 3axpaHBaHEeTO
CNEUNDPUKALINU
Mogen HK1820
BiyxBaHusi B MUHyTa (MUH ) 0-3200
FabapuTHa AbmKuMHa 351 Mm
Heto Terno 3.4 kr
Knac Ha 6esonacHocT [EI]

. I'Iopa/:uA HalwaTta HenpekbCcHaTa HaquO-pa:‘IBOﬁHa ,CLeVIHOCT noco4yeHunTe TyK CI'IeLlVIqJMKaLlVIM Mmorat ga 6'b,CLaT NpOMeHeHn 6e3

npeau3secTue.

. CI'IeLLVldJI/IKaLlVIVITS MOXe Aa ca pasnnuyHn B pasfniuyHuTe AbpxaBu.

« Terno cbrnacHo metoga EPTA 01/2003

ENE047-1
MpeaHasHavyeHue

VIHCTPYMeHTBT e npegHasHayeH 3a gbnbaeHe B 6ETOH,
TYXIIM U KaMbK, KaKTO M 32 NpoBUBaHe 1 ynibTHSBAHE C

nomoulTa Ha noagxoasawn NpUHaanexxHoCcTu.
ENF002-1

3axpaHBaHe

WHCTpyMeHTBT cnegBa fa ce BKIOYBA CaMO  KbM
3axpaHBaHe CbC CbLUIOTO HanpexeHue, KaTo NOCOYEHOTO
Ha dupmeHaTa Tabenka u pabot camo ¢ MOHOGasHoO
NPOMEHNMBO HanpexeHue. Toi e ¢ ABOWHa usonauus, B
n3nbrHeHne Ha EBponeickust ctaHaapT, 1 3atoBa Moxe

[a ce BKIMOYBA U B KOHTaKTu 6e3 3aszemsBaHe.
ENG905-1

Lym
O6WYanHOTO CpegHO MNpPETErneHo HUMBO Ha  LWyMma,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

HwuBo Ha 3Byk0BO HansraHe (Lya): 83 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa mMoLHOCT (Lwa): 94 dB (A)
KoedmumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB (A)

W3non3BanTe npeanasHu cpeAcTBa 3a cnyxa

ENG900-1
Bubpauun

O6uwara CTOMHOCT Ha BMGpauuuTe (Cyma OT Tpu OCOBU
BekTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745:

PaboteH pexum : gbnbaeHe
HvBo Ha BuGpauumnTe (an cheq): 10.0 m/c?

KoedmumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1.5 m/c?
ENG901-1

. Ob6siIBeHOTO HMBO Ha BuOpauuuTe € U3MepeHo B
CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTHM MeToau 3a
M3NUTBaHe ¥ MOXe Aa ce Wu3nonsea 3a
CpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTU.

. OcBeH TOBa, OOSIBEHOTO HMBO Ha BubpauumTe
MOXe [a ce M3nonsea 3a npeaBapuTenHa oLeHka
Ha BPeOHOTO Bb3[ENCTBME.

/ANPEOYNPEXOEHME:
. HuBoto Ha BuOpaumuute npu pabota cC
eneKkTpnyeckns NHCTPYMEHT Moxe na ce

pasnuuyasa oT ofsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCHMOCT
OT HauuMHa Ha WU3Nor3BaHe Ha UHCTPYMEHTA.

- 3agbmkuTenHo onpeaenete npeanasHu Mepku
3almMTa Ha oneparopa Bb3 OCHOBA Ha OLEHKa
pucka B peanHu paboTHM ycrosust (kato
B3eMaT npeaBuO BCUYKM CLCTABHU 4acTu
paboTHUSA UMKbLI, KaTto Hanpumep MOMeHTa
M3KMIOYBaHE HA MHCTpyMeHTa, pa6ortara
npaseH xof, KakTo U BPEMETO Ha 3afeiicTBaHe).

3a
Ha
ce
Ha
Ha
Ha

ENH101-14
Camo 3a cTpaHute ot EC

EO [eknapauus 3a cboTBeTCTBUE
MoanucanuTe, Makita Corporation, kato oTroBopeH
npoussoauTen Aeknapupame, Yye criegHMTe MalMHU
c mapkaTa Makita:
HaunmeHoBaHue Ha MalunHaTa:
EnekTpunyeckn kbptay
Mogen Ne/Tun: HK1820
ce npousBexaaT CepuinHoO n
CboTBeTCTBAaT Ha WU3UCKBaHUATaA Ha cnegHuTe
eBpOneﬁCKM AVPEKTUBU:

2006/42/EO
n ce npouseexaat B CbOTBETCTBME CBbC cnegHute
CTaHOapTn nnn HopMaTBHU OOKYMEHTU!:

EN60745



TexHuyeckaTa JOKYMEHTaLUUsi Ce CbXpaHsiBa OT Halums
ynbIHOMOLLEH NpeacTasuTen 3a Espona, konTo e:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, MK15 8JD, AHrnusi
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Tomoyasu Kato
OupekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, ANMOHNA

GEA010-1
O6wu npegynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu paboTtac
eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHTHU
A NPEAYNPEXOEHUE MpoueTeTte BCUYKUN
npeaynpexaeHnss 3a 6e30MacHOCT U BCUYKK

MHCTpYKUuuK. Mpy HecnasBaHe Ha npeaynpexaeHusita
N WHCTPYKLUMWUTE MMa OMaCHOCT OT TOKOB yaap, moxap
W/VnNu TEeXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHus u

MHCTPYKLMM 3a cnpaBka B 6baeLye.
GEBO004-6

NPEAYNPEXAOEHUA 3A
BE3OMNACHOCT NPU PABOTA C
YYK

1. Hocete npeanasHun cpeacTBa 3a cnyxa.
WManaraHeTo Ha Bb3ENCTBMETO Ha LUYyM MOXe Aa
nosefe Ao 3aryba Ha cnyx.

2. Wznon3BanTe nomolwjHaTta ApbXxka(u), ako e

AOCTaBeHa C MHCTpymeHTa. 3arybata Ha
KOHTPOJ MOXeE [a NPUYNHU HapaHsBaHe.
3. [pbXTe eneKTPUYECKUs] WHCTPYMEHT 3a

M30MUPaAHUTE M HEeXTb3raBu MOBBLPXHOCTH,
Korato MMa onacHoCcT Hoxa Aa Agonpe B
CKpUTU Kabenun wunu B COGCTBEHUSI CHU
3axpaHBaW, kaben. Ako Hoxa [gonpe Ao
NPOBOAHVK MOA4 HampexeHue, TOKbT MOXe Ja
npemMuHe npe3 MeTarnHuTe YacTu Ha MHCTpyMeHTa
1 fa ,yoapu’ paboreLyus.

4. HoceTe kacka (npeanasHa Kacka), 3alMTHKU
ouuna u/unn macka 3a nuueto. OOMKHOBeHuTe
unu cnbHyeBu ounna HE ca 3awmutHn. OcBeH
TOBa BU NpenopbyBamMe ropeLio Aa nonssare
Macka 3a npax M pbkaBuuu c paebena
nognnara.

5. Mpegu pa npucTbnuTe KbM paborta ce
yBepeTe, Ye HakpalHUKBLT e 3aKpeneH 3apaBo.

6. TMNpn HopmanHa paboTa WHCTPYMEHTBLT €
npegHasHauyeH fAa  cb3fdaBa  BuUOpauuu.
BuHTOBeTe ce pa3xnabBaT necHo, a ToBa
MoXe Aa AoBeAe A0 noBpeAa UNu 3nononyka.
MNpean pabota npoBepeTe Aanu BUHTOBETE ca
34paBo 3aTerHaTu.

7. Korato e cTymeHO unu cnep AbNbLr nNpecTon
Ha MHCTpPYMEeHTa, u34yakalTe ToW pa 3arpee
KaTo ro octaBuTe Aa paboTu Ha npaseH xopn.
Taka macnoTo 3a cmasBaHe lie ce OTMycCHe.
YpapHoto npo6buBaHe e TpyAaHo 6e3
Heob6XoAMMOTO 3arpsiBaHe.

8. bBbpeTe BMHaArM curypHu, 4e umarte 3papasa

onopa noA Kpakata cu.

AKO u3nonsBaTe MHCTPyMEHTa Ha BUCOKO ce

y6epnete, 4ye oTAONY HAMA HUKOW.

[pbXTe MHCTPYMEHTa 34paBo C ABeTe pbLe.

OpbXTe pbueTe cU Aaney OT NOABUXHUTE

vyacTu.

He ocrtaBsiiTe MHCTpymeHTa Aa pa6otu Ge3

Hag3op. MHcTpymeHTBT TpsGBa pa paborwu,

caMo KoraTo ro AbpxuTe B pbLie.

He HacouBalTe WHCTpyMeHTa KbM nuua,

HaMupalum ce B pa6oTHaTa 30Ha.

HakpallHUKBT MOXe Aa U3XBbPYUM U Aa HapaH!

HSAKOro TeXKo.

He pokocBaiTe HakpaHuka u Gnuskute Ao

Hero 4acTu HenocpeAcTBeHO criep paborta,

3awWoTo MoraT Aa ca MHOro ropewu u paa

WU3ropAT KoXaTa BW.

He ocrtaBanTe WHCTpymeHTa pa

HEHYXXHO Ha npa3seH xoA.

Hsikon wMaTepuanu cbabpXaT XUMMUKaNM,

KOUTO MoraT pga ca TOKCU4HM. B3semerte

npeanasHW Mepku, 3a pga npepoTrBpaTtuTe

BAMILUBAaHETO Ha Mpax U KOHTaKTa C Koxara.

CnenBanTe MH(opMaLmMaTa Ha AOCTaBYMKa Ha

maTepuan 3a 6e3onacHata pabota c Hero.

3ANA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUW.

14. pa6oTtn

15.

AI’IPEJ],VI'IPE)KJ],EHVIE:
HE no3BonsiBaitTe yCnoOKOeHWeTO OT No3HaBaHeTo
Ha npoaykta (npupo6uto npu pbArata My

ynotpeb6a) Aa 3amMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaBunata 3a 6e30MNacHOCT 3a BbNPOCHUA NPOAYKT.
HEMPABUNMHATA MY YMNOTPEBA unu oTkasbT 3a
U3NbrHeHWe Ha npaBunaTta 3a Ge3onacHa paborta,
KOUTO Ca W3MOXEeHM B PbLKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauusi, MoraT fAa TMPUYMHAT CEepUO3HMU
TerleCHU HapaHABaHUA.



®YHKUNOHAIHO ONMUCAHUE

/A\BHUMAHME:

. Tpeau aa perynupate unn nposepseate pabotaTa
Ha MHCTpyMEHTa 3a4bJDKUTENTHO npoBepeTe fganuv
TOVI € U3KITIOYEH OT BYTOHA U OT KOHTaKTa.

BknrouBaHe
dur.1

/A\BHUMAHME:

. [pean pa BKNOYMTE WHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BUHAru npoeepsiBaiiTe fanu nyckoBUST NpekbcBay
paboTn HopmanHoO M ce Bpblla B MNOMOXeHue
LOFF* (M3kn.) npu oTnyckaHeTo my.

3a [da BKMIOYATE WHCTPYMEHTa, CaMO HaTUCHeTe
cnycbka Ha npekbcBada. CKOpocTTa Ha MHCTpyMeHTa
ce yBennyaBa C YyBENMYaBaHe Ha HaTUCKa BbPXY
cnycbka. 3a cnupaHe ocBobogeTe NycKOBUSI NPEKbCBaY.
3a HenpekbcHata paboTa HaTUCHETe  NycKOBMS
npekbcBay 1 nocne Gnokupams OyToH.

3a ga ocsoboauTe GrioknpoBkaTa, HaTUCHETe NyCKoBUS

npekbcBay JoKpawn 1 nocrne ro ocsobogere.

MNpomsiHa Ha o6opoTuTe

dur.2

Bposi Ha yaapvTe B MUMHyTa MOXe Aa ce perynupar cbe
3aBbpTaHe Ha perynatop. ToBa MoXe [a ce Hanpasu,
gopu no BpemMe Ha pabota C  MHCTpyMeHTa.
PerynatopbT € ¢ o6o3Ha4eHusi1 (Haii-HUCKa CKOpOCT)
0o 5 (mbnHa ckopocT).

Bwk Tabnuuata no-gony 3a Bpb3kata  Mexay
YMCNOBUTE HaCTPOWKK, M3bpaHn ¢ perynatopa u 6pos
Ha yaapuTe B MUHyTa.

Yucno Ha ckanarta 3a perynupaxe BpyxsaHus B MuHyTa
5 3200
4 2900
3 2600
2 2300
1 2000
/\BHUMAHME:

. [pbCcTeHbT 3a perynupaHe Ha obopoTute Moxe
na ce BbpTM camo oT 5 o 1 n obpaTtHo. He ro
HacuneawTe cneg 5 vnu 1, 3a ga He nospeauTe
YyHKUMSTa 3a perynnpaHe Ha obopoTuTe.

CIrmoBsABAHE

/A\BHUMAHME:

. MMpeau pfa wsBbpwBate HsKkakeu pabotu Mo
MHCTPYMEHTa 3a4b/DKUTENHO NpoBepeTe Aanu Ton
€ U3KIMKYeH oT 6yTOHa M OT KOHTAaKTa.

MoHTax unu geMoHTax Ha HaKpaﬁHMK

dur.3

MouncTBaviTe onalwikata Ha HakpawHuka, npeau ga ro
nocrasuTe.

BmbkHETE ANEeToTo B MHCTPyMeHTa. 3aBbpTeTe ANeToTo
1 O HaTUCHETe, oKaTO Ce 3aKIIoYN.

dur.d

AKO [OneToTo He BnM3a HaBbTPE MNpU HaTUCKaHe,
n3Bagete ro. MagbpnanTe HEKONKOKpPATHO Hagjony
Kanaykata Ha naTpoHHuka. Cnen ToBa BMbKHETE
[ONeTOTO OTHOBO. 3aBbpTeTe AMIETOTO M [0 HaTUCHETe,
[0KaTo Ce 3aKmioyn.

Cnep MOHTaX BWHarv npoeepsiBaiiTe Aanu ANeToTo e CUrypHo
3aKpeneHo, kaTo ce onuTaTe Aa ro U3gbpnaTe HaBbH.

3a pga peMoHTupaTe AnEToTo, W3gbpnanTte [okpain
HaJony Kanaykara Ha NaTpoHHWKa 1 U3BageTe AneToTo.

dur.5
‘brun Ha gneToTto
dur.6

dur.7

OpwueHTaumsiTa Ha ONeTOTO MOXe Aa Ce HacTporsa nog
12 pas3nuyHu brona. 3a ga NpoMeHuTe opueHTauusTa
Ha [AneToTo, MNIb3HETE MPbCTEHA 3a perynupaHe
Hanpen u ro 3aBbpTeTe A0 XenaHus brbf. Cnep kato
CTe MOCTUrHamnM >XenaHus brbf, MIb3HEeTE NpPbCTeHa
Ha3ag [0 HeroBaTa MbpBOHayanHa nosvums. [netoto
e ce hmKcMpa Ha MSICTO.

Kyka
dur.8
Korato  cBbp3BaTe  3axpaHBalMsi  LWHYP  KbM
yOobIDkUTeNeH kaben, w3nonsBanTe kKyka, Taka 4e

KOHTaKTBT Ha 3axpaHBalLys LWHYP Aa He Moxe Aa 6bae
oTKaveH OT yabrkutenHust kaben. Moctasaiite s BbpXy
yabImkuTenHua kaben Ha 10 - 20 caHTumeTpa oT
KOHTaKTa Ha yabImKUTenHusa kaben.

PABOTA

dur.9

[MocTaBeTe HakpaiHuMka B >XenaHata no3vuusi 3a
nbnbaeHe, cnep KOETO HAaTUCHETE NYCKOBUS NpeKbCBay.
He HaTuckanTe CUMHO BbPXy MHCTPYMEHTa, 3a da He
MOXe TOW Aa ce Abpna HekoHTponwupyemo.  [Mpu
npekaneHo cureH HaTUCK BbPXy MHCTPYMeHTa HeroBaTta
NpOu3BOAUTENHOCT He ce yBenuyaea.

®ur.10

3ABEJIEXKA:

- [pw oTcTpaHsiBaHe Ha MIIOYKU C LUMPOKOTO ASETO,
Haco4BaiiTe ANIETOTO KbM AOMHaTa CcTpaHa Ha
NroYkMTe, KakTo e nokasaHo Ha durypata. Ako
paBoTUTe C WHCTPYMEHTa W AFETOTO € HACOYEHO
KbM  ropHaTa MOBbPXHOCT  Ha  MIOYKMUTE,
NPOABIKUTENHOCTTa Ha paboTHWS KMBOT Ha
[NeTOTO LUE CEe CKbCH.



NOAAPBXXKA

/A\BHUMAHME:

. [lpean pa nposepsiBaTe uWNM WK3BbpLUBATE
noaapbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
M3KMOYEH OT ByTOHa 1 OT KOHTaKTa.

. He wusnonseante 6eH3uH, HadTa, paspeauTten,
cnupt ¥ gp. nog. ToBa MoOXe [Ja MPUYUHK
obesLBeTaBaHe, AedopmaLysa Unu NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BE3OMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha MHCTpYMEHTa, pPeMOHTUTe,
orneaa W cMsiHata Ha  JeTkute, obcnyxBaHeTo U
perynupaHeto TpsibBa pga ce  Wu3BbplBaT  OT
ynbnHoMoleH cepsu3 Ha Makita, kato ce m3nonasar
pe3epBHM YacTu oT Makita.

AKCECOAPH

/A\BHUMAHMUE:

. [lpenopbyBa ce U3MON3BaHETO Ha TE3N aKkcecoapu
WNW HakpavHWuM C Bawusa WHCTpymeHT Makita,
onucaH B HacTosILLOTO PBKOBOACTBO.
M3nonseaHeTo Ha  ApyrM  akcecoapu  wiu
HakpalHULM MOXe Aa [oBefde [0 OnacHocT oT
TenecHu HapaHsiBaHus. V13non3Baiite CbOTBETHUSA
akcecoap unm HakpanHuK camo no
npegHasHayeHue.

Ako MmaTe Hyxga OT MoMoLLY 3a noBeve NogpobHOCTU

OTHOCHO TEe3W akcecoapu, ce ObObpHeTe KbM MeCTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Lvno

. Cekay

. LLnpoko gneto

. Ipec 3a gnera

- [lpegnasnu ounna

. [pec 3a kbpTaum

- Kyka



HRVATSKI (Originalne upute)

Objasnjenje opéeg pogleda

1-1. Tipka za blokiranje

4-1. Poklopac klju¢a

8-3. Produzni kabel

1-2. Ukljuéno-iskljuéna sklopka 6-1. Prsten za promjenu 10-1. Sjekac
2-1. Kotaci¢ za prilagodbu 7-1. Prsten za promjenu 10-2. Plocica
3-1. Bit nastavak 8-1. Kuka
3-2. Poklopac klju¢a 8-2. Prikljucni kabel
SPECIFIKACIJE
Model HK1820
Broj udaraca u minuti (min™") 0-3.200
Ukupna duljina 351 mm
Neto masa 3,4 kg
Razred sigurnosti Bl

« Zahvaljujuci stalnom programu istrazivanja i razvoja, ovdje navedeni tehnicki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

« Tehnicki podaci se mogu razlikovati ovisno o zemlji.
« Masa prema EPTA postupak 01/2003

ENE047-1
Namjena

Alat je namijenjen za rad dlijetom, rad u betonu, cigli,
kamenu i asfaltu, kao i za upravljanje i spajanje s

prikladnim priborom.
ENF002-1

Napajanje

Alat se smije priklju¢iti samo na napajanje s naponom
istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi samo s
jednofaznim izmjeniénim napajanjem. Oni su dvostruko
izolirani u skladu s europskim normama i stoga se

takoder mogu koristiti iz utiCnica bez voda za uzemljenje.

ENG905-1
Buka

Tipicna jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina zvuénog tlaka (L,a): 83 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lwa): 94 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nosite zastitu za usi
ENG900-1
Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija
izraGunata u skladu s EN60745:

(troosni  vektorski  zbir)

Nacin rada : klesanje
Emisija vibracija (an,ceq): 10,0 m/s?

Neodredenost (K): 1,5 m/s®
ENGO01-1

Deklarirana  vrijednost emisije  vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i

moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/\UPOZORENJE:

Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja
elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na
koji se alat rabi.

Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zastite rukovatelja koje se temelje na
procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koristenja
(uzimaju¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

ENH101-14
Samo za europske zemlje

EZ Izjava o sukladnosti
Mi, Makita Corporation, kao odgovorni proizvodac¢
izjavljujemo da su sljedec¢i Makita strojevi:
Oznaka stroja:
Elektri¢ni strugac
Br. modela/tip: HK1820
serijske proizvodnje i
Uskladeni sa sljede¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ
| proizvedeni su u skladu sa sljede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima:
EN60745
Tehni¢ku dokumentaciju €uva na$ ovlasteni predstavnik
u Europi koji je:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, MK15 8JD, Engleska
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GEA010-1

Op¢éa sigurnosna upozorenja za

elektri€ne ruéne alate

A UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektriénim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEB004-6

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
CEKIC

1. Nosite zastitu za usi.
uzrokovati gubitak sluha.

Koristite pomo¢nu rucku(e) ako je isporu¢ena s

alatom. Gubitak kontrole moZe uzrokovati ozljede.

3. Drzite elektricni ruéni alat samo za izolirane

rukohvatne povrsine kada izvodite operaciju

pri kojoj rezni dodatak moze do¢i u dodir sa
skrivenim vodic¢ima ili s vlastitim kabelom.

Rezni pribor koji dode u dodir s vodicem pod

naponom moze dovesti pod napon izloZzene

metalne dijelove elektricnog ruénog alata i

prouzrociti elektriéni udar kod rukovatelja.

Nosite ¢vrsti SesSir (sigurnosna kaciga),

zastitne naocale i/ili stitnik za lice. Obicne ili

sunéane naocale NISU zastithe naocale.

Takoder se preporu¢a da nosite masku za

prasinu i gusto podstavijene rukavice.

prije rada postavite nastavak na sigurno

mjesto.

6. Pri normalnom radu, alat proizvodi vibracije.
Vijci se mogu lako otpustiti Sto moze
uzrokovati kvar ili nezgode. Pazljivo provijerite
zategnutost vijaka prije rada.

7. U hladnim vremenskim uvjetima ili kada se
alat ne koristi ve¢ dugo vremena, pustite ga
da se zagrije pustajuéi ga da radi bez
opterecenja. Tako ¢e popustiti i mazivo. Bez
pravilnog zagrijavanja zakucavanje se tesko
izvodi.

Uvijek stanite na évrstu podlogu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite

uredaj na visini.

IzloZzenost buci moze

2.

20

9.  Alat drzite évrsto, objema rukama.

10. Drzite ruke podalje od dijelova koji se krecu.

11. Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom
samo tako Sto ga drzite rukom.

12.  Ne usmjeravajte alat dok radi prema bilo kome
u svojoj blizini. Nastavak bi mogao izletjeti
van i ozbiljno ozlijediti nekoga.

13. Ne dodirujte nastavak ili dijelove blizu njega
odmah nakon rada; mogu biti izuzetno vrugi i
mogli bi vam opeci kozu.

14. Ne ostavljajte alat da radi bez opterecenja,
ako to nije potrebno.

15. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti

toksicne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da bi se sprijecilo udisanje prasine i dodir s
kozom. Slijedite sigurnosne podatke od
dobavlja¢a materijala.

CUVAJTE OVE UPUTE.

/AUPOZORENJE:

NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o
proizvodu (ste¢eno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod.

POGRESNA UPOTREBA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s
uputama moze prouzrogéiti ozbiljne tjelesne ozljede.



FUNKCIONALNI OPIS

A\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljuc¢en i da li je
kabel izvaden prije podeSavanja ili provjere
funkcije na alatu.

Ukljuéivanje i iskljucivanje

Sl.1

AoPREZ:
Prije ukljuCivanja stroja na elektricnu mrezu
provjerite radi li ukljuéno-iskljuéna sklopka i da li
se vra¢a u polozaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon
otpustanja.

Za pokretanje alata jednostavno povucite

ukljuéno/iskljuénu sklopku. Brzina alata se povecava
povecanjem pritiska na ukljué¢no/isklju¢noj sklopki. Za
zaustavljanje otpustite ukljuénof/iskljuénu sklopku.

Za neometani rad povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku i
pritisnite gumb za blokadu.

Za zaustavljanje alata iz blokiranog poloZzaja u
potpunosti povucite uklju¢no/iskljuénu sklopku pa je
otpustite.

Promjena brzine

Sl.2

Broj udara po minuti moZe se podesiti okretanjem
kotaci¢a za podeSavanje. To mozete uciniti ¢ak i dok
alat radi. Oznake na kotaci¢u obiljezene su brojevima 1
(najmanja brzina) do 5 (najveca brzina).

Pogledaijte tablicu u nastavku za odnos izmedu postavki
broja kotaci¢u za podeSavanije i broja udara po minuti.

Broj na kotaci¢u za prilagodbu Udara u minuti
5 3.200
4 2.900
3 2.600
2 2.300
1 2.000

AOPREZ:
Regulator brzine moze se okretati najvise do broja
5 i natrag na broj 1. Nemojte ga silom pokuSavati
gurati dalje od 5 ili od 1, inace funkcija regulacije
brzine moze prestati raditi.

MONTAZA

A\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljudite
stroj i priklju¢ni kabel izvucite iz uti¢nice.
Instalacija ili uklanjanje nastavka
SI.3
Ocistite drza¢ nastavka prije postavljanja nastavka.

Umetnite nastavak u alat. Okrenite ga i gurnite dok se
ne ugvrsti.
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Sl.4

Ako se nastavak ne moze gurnuti, uklonite ga. Povucite
poklopac brzostezne glave nadolje nekoliko puta. Zatim
ponovno umetnite nastavak. Okrenite ga i gurnite dok
se ne ugvrsti.

Nakon instalacije uvijek provjerite da se nastavak évrsto
drzi na mjestu pokusavajuci ga izvaditi.

Da biste uklonili nastavak, povucite poklopac brzostezne
glave u cijelosti prema dolje i izvucite nastavak van.

SL.5
Kut nastavka
SI.6

SI1.7

Nastavak se moze priévrstiti u 12 razli¢itih kutova. Za
promjenu kuta nastavka, pomaknite prsten za izmjenu
prema naprijed i okrenite ga da biste promijenili. Kad
postignete Zeljeni kut, vratite prsten za izmjenu natrag u
pocetni polozaj. Nastavak ¢e se priévrstiti na mjestu.

Kuka

SI.8

Pri povezivanju prikljuénog kabela na produzni kabel
upotrijebite kuku kako se utika¢ priklju¢nog kabela ne bi
mogao odspojiti od priklju¢ka produznog kabela.
Postavite na produzni kabel, na udaljenosti 10 cm - 20
cm od prikljuéka produznog kabela.

RAD SA STROJEM

Sl.9

Postavite nastavak na mjesto koje ¢e se strugati, a
zatim povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku. Primijenite
lagani pritisak na alat kako alat ne bi nekontrolirano
odskakivao. Ve¢im pritiskom na alat neéete poveéati
ucinkovitost.

SI.10

NAPOMENA:
Pri  uklanjanju ploc¢ica s pomoc¢u sjekaca,
primijenite sjeka¢ na dno ploCica kao Sto je
prikazano na slici. Ako upravljate alatom na nacin
da je sjekac primijenjen na gornju povrsinu ploc€ica,
skratit ¢e se vijek trajanja sjekaca.

ODRZAVANJE

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste i
iskljugili stroj i priklju¢ni kabl izvadili iz uti¢nice.
Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razriediva¢, alkohol ili sliéno. Kao rezultat toga moze
se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili pukotine.
Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST
proizvoda, opravke, provjeru i zamjenu ugljenih ¢etkica,
odrzavanje ili namjestanje morate prepustiti ovlastenim
Makita servisnim centrima, uvijek rabeci originalne
rezervne dijelove.



PRIBOR

A\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
Spica
Zeljezno dlijeto
Sjekac
Mazivo nastavak
Zastitne naocale
Mazivo Cekica
Kuka
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MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBsa)

1-1. Konve 3a 3aknyyyBatbe
1-2. MNpekuHyBay

Onuc Ha owWTKOT Npernea

4-1. LUTUTHWUK 3a KNWHOT 3a conupare
6-1. MNpcTeH 3a MeHyBame

8-3. MpogomkeH kaben
10-1. AneTo 3a genewe

2-1. Mpunarogysaykv naHen 7-1. MpcTeH 3a MeHyBake 10-2. MNnouka
3-1. bypruja 8-1. Kyka
3-2. LUTUTHWK 3a KNMHOT 3a conupate 8-2. Kaben 3a HanojyBatbe
TEXHUYKU NOOATOLMN
Mogpen HK1820
[lyBatba BO MuHyTa (MuH.) 0-3.200
BkynHa gomkuHa 351 mm
HeTo TexuHa 3,4 kr
BesbenHocHa knaca Em

« Mopaau NoCTojaHOTO UCTpaXxyBatbe U Pa3Boj, TEXHUUKWUTE NOAATOLM AaZeHN Tyka MOXe [a Ce MeHyBaaT 6e3 N3BecTyBatbe.

« CrieumdukaLmMmTe MOXe fa ce pasnukyBaar of 3emja Ao 3emja.

« TexwuiHa cnopen EPTA-Procedure 01/2003

ENE047-1
HameHa

AnaToT e HameHeT 3a AneTyBake BO 6ETOH, kKaMeH U BO
TYNnM, Kako UM 3a 3aBpTyBake W HabuBawe Cco

COOABETHUTE JoAaTOLM.
ENF002-1

HanojyBawe

Anatot Tpeba fja ce NoBp3yBa Camo CO HamnojyBare CO HanoH
KaKo LUTO e Ha3HayYeHo Ha nrovkata u Moxe fa pabotu camo
Ha epHodasHa Hau3MeHuyHa CcTpyja. AnaTtor e [ABOjHO
130MMpaH BO COMAcHOCT CO €BPOMNCKWOT CTaHAaph W 3atoa

MOXeE [a Ce KOPUCTU W CO NPUKIYHOLW LUTO HE Ce 3a3eMjeHu.
ENG905-1

ByyaBa
TunuyHata A-BpeaHoCT 3a HMBO Ha byyaBaTta ogpeaeHa
crnopen EN60745 nsHecysa:

HwvBo Ha 3By4HMOT NpuTUCOK (Lya): 83 OB (A)
HunBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 94 Ab (A)
Otcranysamne (K): 3 a6 (A)

HoceTte 3awTuTa 3a ywurte

ENG900-1
Bubpauun

BkynHa BpegHoCT Ha BuGpaumnTe (BeKTopcka cyma Ha
Tpw ockun) ogpeneHa cnopen EN60745:

PaBOoTeH PexuM : [NeTyBaHe
LUuperse BUGPALIAM (an ceg): 10,0 M/C?

Otcranygame (K): 1,5 m/c?
ENGQO01-1

HomuHanHata jauuHa Ha Bubpauuute e n3mepeHa Bo
COrNacHoCT CO CTaHAApAHUTE METOAM 3a UCNUTYBaHE
1 MOXeE fia Ce KOPUCTY 3a CropeAyBak-e Ha anatu.

« HomuHanHhata jauvHa Ha BMbGpauuuTe moxe ga ce
KOPUCTU W Kako MNpenuMMHapHa npoueHka 3a
N3M10XKEHOCT.

AI‘IPEAVI‘IPEJJYBAI-bE:

- JaunHata Ha BuOpaumute npu  PaKTUYKOTO
KOPUCTEH-€ Ha anaToT MoXe Ja ce pasnukyBa of
HOMUWHanHaTa BPeAHOCT, 3aBUCHO Of, Ha4YMHOT Ha
KOjLUTO Ce KOpUCTW anaTorT.
Morpmxete ce pa rm ytBpauTe 6e3begHocHWTE
MepKW 3a 3aliTuTa Ha oMnepaTopoT Bp3 OCHOBA Ha
npoueHka Ha Wu3noXeHocTa npu  akTuikute
ycnosu Ha ynotpeba (3emajkum rv npedsup cute
[enoBu Ha paboTHMOT LMKIYC, Kako nepuoavTe
KOra anaToT e WUCKIyYeH u kora paboTtu Bo npaseH
o[, He Camo Kora € aKTUBEH).

ENH101-14
Cawmo 3a 3emjute Bo EBpona
Oeknapauuja 3a coobpasHocT 3a EY
Hue, Makita Corporation, kako oparoBopeH
npousBoauTen, WU3jaByBame [gAeka  crnefHuBe

mawmHu Makita:

OsHaka Ha MalmHaTa:

EnektpunyHa wnakna

Mogen 6p./Tun: HK1820

Ce 0[] CepucKo NPOM3BOACTBO U

YcornaceHnm ce co cnefgHuBe eBponcku [iupektuem:
2006/42/EC

N ce npousBeseHn BO COMMACHOCT CO CheAHuBe

cTaHaapav Unu cTaHgapAn3vpaHy JOKyMeHTU:
EN60745

TexHuykata [JoKymMeHTauuja ce uYyBa Kaj

OBnacTeH npeTcTaBHUK Bo EBpona:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, MK15 8JD, Axrnuvja

Hawnot
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GEA010-1

OnwTK ynaTcTBa 3a 6e3begHoCT

3a eNneKTpu4yHuTe anatu

A NMPEOYMNPEAOYBAKWE [pouutajte rmm cute
6e3beqHoOCHM npeaynpedyBakba M cuUTe ynaTcTsa.
Ako He ce nounTyBaaT npegynpeayBakata U
ynatctsarta, MoXe Aa Jojae A0 CTPyeH yaap, noxap unu
TELLKV NoBPeau.

UyBajTe rM cuTe npepynpeagyBaka U
ynaTcTBa 3a Aa MOXeTe NOBTOPHO Aa M

npouuTare.
GEBO004-6

BE3BE[HOCHMU
NPEAYNPEAYBAKA 3A
YEKAHOT

1. Hocerte 3awTtuta 3a ywu. WM3noxeHocta Ha
OyyaBa Moxe Aa goseae Ao rybere Ha CrnyxorT.
Kopuctete nomowHa pauka(u), ako e
poctaBeHa co anatoT. [ybeweTo KoHTpona
MOXe [a npeaussuka nospeaa.

3. [OpxeTe ro eneKTPU4YHUOT anar camMo 3a
n3onupaHuTe ApPLIKM Kora pa6oTtute, a Kora
[OAAaTOKOT 3a ce4vyele MOXe pga f[ojoe BO
AONUP CO CKPUEHU XKULIN UM CO CONCTBEHMOT
kaben. [logaTtok 3a ceyene LWITO Ke gonpe xuua
noa HamoH MoOXe Aa ja npeHece cTpyjata Ao
MeTarH1Te OErnoBM Ha enekTPUYHUOT anat u ga
npeav3BuKka CTpyeH yaap Kaj NMUEeTo LWTOo pakyBa
CO eNleKTPUYHUOT anar.

Hocete TBppa kanma (3awWTUTeH Lnem),
3aWTUTHM ouuna wu/unu WTUTHUK 3a nuue.
O6u4yHM oumna unu ouuna 3a coHue HE CE
3aWTUTHU ouuna. Cepuo3Ho ce npenopayvysBa
[a HocuTe Macka WTO WTUTUM o4 npaB WU
nebeno obnoxeHn pakaBULM.

5. MNpoBepete panu Oyprujata e 3auBpcTeHa
npea Aa novHete Aa paborure.

Mpu HopmanHo pabGoTewe, anaT co3paBa
BubGpauun. LlpacdoBute Moxar necHo ca ce
ona6aBaT, Aa npeausBuMKaaT MNpPeKUMH Ha
paborata wunu Hesropa. [poBepeTe Komnky
UBpPCTO ce 3aBpTeHM LwpadoBUTe npea Aa
noyHeTe Aa paborure.

2.
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Kora e nagHo BpemeTo, unu Kora anaTtoT He
6un KopucTeH [onro Bpeme, [Ao3BorieTe
anaTtoT ga ce 3arpee 3a Mur, Heka pa6otu
n3BecHo Bpeme 6e3 ontoBapyBake. Ha Toj
Ha4uH Ke ce nogMayka. Kako npaBunHo He ce
3arpee, TeLLKO Ke oAn KOBEH-€eTO.

YBepeTe ce geka cekorawl cTouTe Ha LBpcTa
noanora.

YBepete ce geka nog Bac Hema HuKoj Kora ro
KOpUCTUTe anaToT Ha BUCOKW MecTa.

[pXeTe ro anaToT LBPCTO CO ABeTe paue.
OpxeTe rn pauete noganeky oa NoABUXHUTE
[enoBu.

He octaBajte ro anatoT Bkny4eH. PaboTteTte co
anaToT camo Kora ro Apxure B paue.

He nokaxyBajTe co anaToT KOH nuua wTo ce
BO MpPOCTOPOT BO KOj ce pa6ortu. Byprujata
MoOXe JAa wu3netTa M fAa NoBpeau HeKoro
cepuo3sHo.

He ponupajte ru Gyprujata unum okonHute
[enoBu BegHaw no pa6Gortata; MoxaTr pa
6upaT MHOry XXewWwKu M Aa BM ja usropar
KoXara.

He paGotete co anator 6e3 onToBapyBake
Kora Toa He € HeonxoaHo.

Hekou maTepmjanu cogpxaT XeMMKanuu wiTo
MoxaT Aa Oupar oTpoBHU. W3GerHyBajTe
BAOMWYBakbe Ha MpawuHata u u3berHyBajte
KOHTaKT Ha npalumHaTa co koxara. Cnegete rm

ynartcTBara oa nponsBoAuTenoT Ha
martepwujanor.
YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.
AﬂPEﬂVI’IPEﬂVBAH:E:
HE NO3BONYBAJTE yno6HocTa wnu
3ano3HaeHocTa C€O NpPoOM3BOAOT (CTekHaTta co

nogonra ynortpe6a) ga Be HaBeae pna He ce
npuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHocHWTe npaBuna
3a Npou3BOAOT.

3NTIOYNOTPEBATA wnu  HenouuTyBaweTO  Ha
6e3b6egHOCHUTEe nNpaBuna HaBegeHM BO OBa
ynaTtcTBO MOXe Aa npeAu3BUKaaT TEWKWU TenecHu
noepeau.



Oonnuc HA ®YHKUUUTE

/\BHUMAHME:

. TMpen cekoe [oTepyBarwe WM MpoBepka Ha
anartoT npoBepeTe ganu € UCKNy4YeH U OTKa4vyeH o
cTpyja.

Bkny4yyBate

Cnukal

/A\BHUMAHME:

- [lpen pa ro npuknyyute kabenoT Bo Mpexarta,
npoBepeTe o MPEKVHyBayoT Aanu hyHKLMOHMpa
npaBuMnHO M fJanu ce Bpaka Bo nonoxb6ara
,OFF* kora ke ce otnywwTn.

3a fa ro cTapTyBaTe anatoT, eqHOCTaBHO MNoBreyerTe ro

npekvHyBayoT. Bp3uHaTta Ha anatoT ce 3roriemyBa CO

3roneMyBarwe Ha MPUTUCOKOT Ha  NPEKWHYBaYoT.

OTnywTeTe ro NpekMHyBayoT 3a CTapTyBake 3a Aa

3anperTe.

3a KOHTMHyMpaHa paboTa, noBneveTe ro NPeKMHyBa4voT

1 NOTOa NPUTUCHETE ro KOMYeTOo 3a Grokvpakrse.

3a ga ro n3Bagute anatoT of 6nokupaHarta nonox6a,

LieNlocHO MPUTUCHETE TO KOMYeTo 3a cTapTyBawe U

noToa oTnyLITeTE ro.

MNpomeHa Ha 6p3nHa

Cnuka2

YoapuTe BO MUHyTa MOXe Ja ce npunarogat camo Co
nomectyBawe Ha OpojuaHukor. OBa Moxe pfa ce
HanpaBu W fJopdeka pabotu anaTtor. BpojyaHukoT e
o3HayeH og 1 (HajHucka 6pavHa) go 5 (uenocHa 6p3uja).
Buaw ja Tabenata nogony 3a ogHocoT Mefy 6pojuyaHuTte
nocTaBkM Ha OpojyaHMKOT 3a npucnocobyBare M Ha
yaapuTe BO MUHyTa.

Bpoj Ha npunarogysatbe Ynapu Bo MuHyTa
5 3.200
4 2.900
3 2.600
2 2.300
1 2.000
/A\BHUMAHME:

. bwupayotr 3a npunaropgyBare Ha Gp3vHaTa Moxe
na ce cBptu camo go 6pojot 5 u Hasaa oo Gpojor
1. He dopcupajre ro BoH 6poesnte 5 u 1, BO
CMPOTMBHO (DyHKUMjaTa 3a npunarogyBamwe Ha
6p3nHaTa moxe Aa npectaHe ga pabotu.

COCTABYBAKE

/A\BHUMAHME:
. Mpen na paboTuTe HeWTO Ha anaToT, NpoBepeTe
[anu e UCKIy4YeH 1 oTkadeH of cTpyja.
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nOCTaByBal'be UNnun oTCcTpaHyBake BTUYHUK

Cnuka3

Wcunctete ro wwneuor Ha Oyprujata npeg pa ja
MOHTUpaTe byprujaTa.

CraBerTe ja byprujata Bo anartot. Ceprerte ja 6yprujata u
NpUTUCHETE ja HaBHaTpe AofeKa He ce HamecCTw.

Cnukad

AKo He MOXe fa ce BMeTHe Oyprujata, oTcTpaHeTe ja
Gyprujata. lMNoeneveTte ro Hagony ABanatv LITUTHUKOT
3a KIMHOT 3a conupatbe. [oToa, BMETHeTe ja MOBTOPHO
6yprujata. CspTeTe ja Oyprujata u npuTucHeTe ja
HaBHaTpe JoAeka He ce HaMeCTU.

Mo wHcTanupaweTo, cekoraw npoBepyBajTe panv
Oyprujata e 6e36enHO NpUUBPCTEHa CO Toa LITO ke ce
obuaeTe Aa ja usenevere.

3a ga ja otcTpaHete GyprujaTta, NoBneYeTe ro WTUTHUKOT
3a KNWHOT 3a conupakrbe JoKpaj v n3BreyeTe ja byprujaTa.

Cnuka5
Aron Ha 6yprujata
Cnuka6

Cnuka7

Byprujata Mmoxe aa 6uae 3auBpcTeHa Ha 12 pas3nuyHK
armu. 3a pJa ro cMmeHWTe aronot Ha OyprujaTa,
V3nu3rajTe ro NPCTEHOT 3a MeHyBake HaHanpea, notoa
CBpTETE 0 MPCTEHOT 3a MeHyBame 3a Ja f0 CMeHWTe
aronot Ha Oyprujata. Ha cakaHuot aron, Bpatete ro
NPCTEHOT 3a MeHyBawe BO HeroBata npBoGUTHA
nosuumja. bypruvjata ke ce npuuBpcT Ha MecTo.

Kyka

Cnuka8

Kora ro noBp3yBaTe kabenoT 3a HanojyBawe CO
erniekTpuyHa  eHeprmja  BO  NpoporkeH  kaben,
ynotpebeTe ja kykata 3a ga ro darute kabenort Taka
WTO NpUKIY4YOKOT of KkabernoT 3a HanojyBake CO
eneKkTpu4yHa eHepruja ga He MoXe Aa ce oTkauu of
npodorkHMOT kaben. lMocTaBeTe ja Ha NPOAOIMKXHUOT
kaben Ha 10 um - 20 UM Of KOHEKTOpPOT Ha
NPOAOIKHMOT Kaben.

PABOTEHE

Cnuka9

CraBete ja Oyprujata Ha cakaHaTa MmecTtononoxba 3a
ZlynkaTa, a notoa MoBfieveTe o NPekuHyBaqoT. MpuMeHeTe
mMan npUTUCOK BP3 anaTtoT Taka LWTO anator Aa He
OTCKOKHYBa HaO0KOMy HEKOHTPONMMPAHO. AKO MHOTY CWIHO ro
NPUTUCHETE anartoT, Toa Hema Aa ja 3ronemmn eukacHocTa.

Cnuka10

HAMNOMEHA:

- Kora BaguTe nnoyku co AneTo 3a Aenewe, npuMeHeTe
ro ANeToTo Ha [AHOTO OA NMOYKUTE Kako LITO e
nokaxaHo Ha crnukata. Ako paboTute co anaTtoT co
[NEeTOTO MPUMEHETO Ha ropHata MoBpLWWHA OA
nnoykuTe, paboTHMOT BEK HA ANETOTO Ke Ce CKpaTy.



OOPXYBAHE

/A\BHUMAHME:

Mpen cekoja npoBepka uNW  oapXKyBawe,
npoBepeTe Aanu anatoT € UCKIYYeH 1 OTKaveH of
cTpyja.

3a unctewe, He kopuctete HadTa, OEH3WH,
pa3pegyBay, ankoxon unu cnuyHo. Tue cpeacTea
ja Bapgatr 6ojata M MOxe pfa npegusBMKaart
necbopmaumm unu nykHaTuHK.

3a pa ce ogpxu BESBEOHOCTA n CUIYPHOCTA Ha
Npou3BoAOT, MONpaBK1Te, MPOBEPKUTE Ha jarneHckute
YeCTMYKM 1 3aMeHaTa, Kako 1 cuTe Apyrn oapxyBaka n
potepyBatba Tpeba pAa ce Bpwat BO OBMAaCTEHU
CcepBMCHM LeHTpu Ha Makita, cekoraw co pesepBHM
nenosu og Makita.

NPUBOP

/A\BHUMAHME:

OBoj npubop vnu goaaToum ce npenopadvysaar 3a
Kopucterwe co anartot og Makita pedpuHmpaH Bo
ynatctBoto. Co kopucTewse Apyr npubop wnu
[ofjaTouy MOXe [a Ce M3NOXWTe Ha pUsuk of
TenecHn nospeaun. Kopuctete ru npubopot wu
JofaTtouuTe camo 3a HBHAaTa HaMeHa.

Ako Bu Tpeba nomowl 3a noseke getanu 3a nNpubopor,
npatuajte BO NOKarHUOT CepBUCEH LieHTap Ha Makita.

OcTpa YyenuyHa wunka

NagHo aneto

[neTo 3a penewe

CpepncTBo 3a nogMadkyBake Ha Byprujata
3awwTuTHW ounna

CpencTBo 3a NoAMaYKyBare YekaH

Kyka
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ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Buton de blocare

1-2. Tragaciul intrerupatorului
2-1. Rondela de reglare

3-1. Cap de ingurubat

3-2. Mansonul mandrinei

8-1. Agatatoare

4-1. Mangonul mandrinei
6-1. Inel de schimbare
7-1. Inel de schimbare

8-3. Prelungitor
10-1. Dalta lata
10-2. Placa ceramica

8-2. Cablu de alimentare

SPECIFICATII
Model HK1820
Lovituri pe minut (min™") 0-3.200
Lungime totala 351 mm
Greutate neta 3,4 kg
Clasa de siguranta Bl

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile pot varia in functie de tara.
« Greutatea este specificata confom procedurii EPTA-01/2003

ENE047-1
Destinatia de utilizare

Masgina este destinatd lucrarilor de daltuire in beton,
caramida si piatra precum si celor de batere si

compactare cu accesoriile adecvate.
ENF002-1

Sursa de alimentare

Masina se va alimenta de la o sursa de curent alternativ
monofazat, cu tensiunea egald cu cea indicatda pe
placuta de identificare a masinii. Avand dubla izolatie,
conform cu Standardele Europene, se poate conecta la

o priza de curent fara contacte de impamantare.
ENG905-1

Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (Lpa): 83 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 94 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului

ENG900-1
Vibratii

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de functionare: daltuire
Emisie de vibratii (an creq): 10,0 m/s?
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?
ENG901-1
- Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
. Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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/\AVERTISMENT:

Nivelul de vibratii in timpul utilizarii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
n functie de modul in care unealta este utilizata.
Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate
pe o estimare a expunerii in conditii reale de
utilizare (luadnd in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost
oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

ENH101-14
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE

Noi, Makita Corporation ca producator responsabil,
declaram ca urmatorul(oarele) utilaj(e):

Destinatia utilajului:

Razuitor electric

Modelul nr. / Tipul: HK1820

este in productie de serie si

Este in conformitate cu urmatoarele directive
europene:

2006/42/EC
Si este fabricat in conformitate cu urmatoarele

standarde sau documente standardizate:

EN60745
Documentatiile tehnice sunt pastrate de reprezentantul
nostru autorizat Tn Europa care este:

Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell,

Milton Keynes, MK15 8JD, Marea Britanie



30.1.2009

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, JAPONIA

GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
/A AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de
sigurantd si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate  avertismentele  si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

GEB004-6

AVERTISMENTE DE
SECURITATE CIOCAN CU
PERCUTIE

1.  Purtati mijloace de protectie a auzului.
Expunerea la zgomot poate provoca pierderea
auzului.

Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
ranirea persoanei.

3. Apucati masina de suprafetele izolate, atunci
cand efectuati o operatiune in cadrul careia
accesoriul de taiere poate intra in contact cu
cablurile ascunse sau cu propriul sau cablu.
Contactul dintre accesoriul de taiere si un cablu
sub tensiune poate pune sub tensiune partile
metalice expuse ale masinii, provocand socuri
electrice utilizatorului.

Purtati o casca dura (casca de protectie),
ochelari de protectie si/sau o mascd de
protectie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie. De
asemenea, se recomanda insistent sa purtati
o mascd de protectie contra prafului si
manusi de protectie groase.

5. Asigurati-va ca scula este fixatd inainte de
utilizare.

in conditii de utilizare normala, magina este
conceputa sa produca vibratii. Suruburile se
pot slabi usor, cauzénd o defectiune sau un
accident. Verificati cu atentie strangerea
suruburilor inainte de utilizare.
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in conditii de temperatura scizuta sau daca
masina nu a fost utilizatd o perioada mai
indelungata, lasati masina sa se incalzeasca
un timp prin actionarea ei in gol. Aceasta va
facilita lubrifierea. Operatia de percutie este
dificila, fara o incalzire prealabila
corespunzatoare.

8.  Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nimeni dedesubt
atunci cand folositi masina la inaltime.

9.  Tineti magina ferm cu ambele maini.

10. Tineti mainile la distanta de piesele in migcare.

11. Nu lasati masina in functiune. Folositi masgina
numai cand o tineti cu mainile.

12.  Nu indreptati masina catre nicio persoana din
jur in timpul utilizarii. Scula poate fi aruncata
din masina si poate provoca vatamari
corporale grave.

13. Nu atingeti scula sau piesele din apropierea
sculei imediat dupa executarea lucrarii;
acestea pot fi extrem de fierbinti si pot
provoca arsuri ale pielii.

14.  Nu actionati magina in gol in mod inutil.

15.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati
instructiunile de siguranta ale furnizorului.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.
AAVERTISMENT:

NU permiteti comoditatii si familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs.

FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea
normelor de securitate din acest manual de
instructiuni poate provoca vatamari corporale grave.



DESCRIERE FUNCTIONALA

A\ATENTIE:
Asigurati-va ca ati oprit magina si ca ati debrangat-
o de la retea inainte de a o regla sau de a verifica
starea sa de functionare.
Actionarea intrerupatorului
Fig.1
AATENTIE:
inainte de a branga masina la retea, verificati dacé
tragaciul intrerupatorului functioneaza corect si
daca revine la pozitia "OFF" (oprit) atunci cand
este eliberat.
Pentru a porni masina, actionati intrerupatorul. Cu céat
apasati mai tare intrerupatorul, cu atat viteza masginii
creste. Eliberati intrerupatorul pentru a opri masina.
Pentru o functionare continua, actionati ntrerupatorul
apoi apasati butonul de blocare.
Pentru a opri masgina din pozitia de blocare, actionati la
maxim tragaciul intrerupatorului apoi eliberati-I.
Schimbarea vitezei
Fig.2
Numarul de lovituri pe minut poate fi reglat prin simpla
rotire a rondelei de reglare. Acest lucru este posibil chiar
si Tn timpul functionarii masinii. Rondela este marcata
cu 1 (viteza minimad) pana la 5 (viteza maxima).
Consultati tabelul de mai jos pentru relatia dintre numerele
de pe rondela de reglare si numarul de lovituri pe minut.

Numar pe rondela de reglare Lovituri pe minut
5 3.200
4 2.900
3 2.600
2 2.300
1 2.000

AATENTIE:
Rondela de reglare a vitezei poate fi rotitd numai
pana la pozitia 5 si Tnapoi la pozitia 1. Nu fortati
rondela peste pozitile 5 sau 1, deoarece functia
de reglare a vitezei se poate defecta.

MONTARE

A\ATENTIE:
Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati
deconectat-o de la retea inainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Instalarea sau demontarea capului de

ingurubare (bit)

Fig.3
Curatati coada sculei inainte de a o instala.
Introduceti burghiul Tn  masina. Rotiti burghiul si

Tmpingeti-l pana cand se cupleaza.
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Fig.4

Daca burghiul nu poate fi impins induntru, scoateti
burghiul. Trageti in jos mangonul mandrinei de céateva
ori. Apoi reintroduceti burghiul. Rotiti burghiul si
fmpingeti-l pana cand se cupleaza.

Dupa instalare, asigurati-va intotdeauna ca burghiul
este fixat ferm incercand sa-| trageti afara.

Pentru a demonta burghiul, trageti mansonul mandrinei
complet in jos si extrageti burghiul.

Fig.5

Unghiul sculei

Fig.6

Fig.7

Scula poate fi fixatad la 12 unghiuri de atac diferite. Pentru a
schimba unghiul sculei, glisati inelul de schimbare Tnainte,
apoi rotiti inelul de schimbare pentru a schimba unghiul
sculei. La unghiul dorit, glisati inelul de schimbare Thapoi in
pozitia initiald. Scula va fi fixata in pozitia respectiva.
Agatatoare

Fig.8

Cand conectati cablul de alimentare la un prelungitor,
utilizati carligul astfel incat stecarul cablului sa nu poata

fi deconectat de la conectorul prelungitorului. Puneti-l pe
prelungitor, la 10-20 cm de conectorul acestuia.

FUNCTIONARE

Fig.9

Pozitionati scula in punctul de spargere, apoi actionati
butonul declangator. Aplicati o ugoara presiune asupra
masinii astfel incat masina sd nu salte necontrolata.
Presarea cu putere a masinii nu va spori eficienta acesteia.

Fig.10

NOTA:
Céand indepartati placi ceramice cu o dalta lata,
aplicati dalta in partea inferioara a placilor
ceramice, dupa cum se vede in figura. Daca
actionati masina cu dalta aplicatd pe fata
superioara a placilor ceramice, durata de
exploatare a daltii se va reduce.

INTRETINERE
/A\ATENTIE:

Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debrangat-

o de la retea inainte de a efectua operatiuni de

verificare sau intretinere.

Nu utilizati niciodatd gazolina, benzin&, diluant,

alcool sau alte substante asemdanatoare. In caz

contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.
Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA masinii,
reparatiile, schimbarea si verificarea periilor de carbon,
precum si orice alte operatiuni de intretinere sau reglare
trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de service
autorizat Makita, folosindu-se piese de schimb Makita.



ACCESORII

A\ATENTIE:

- Folositi accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii

referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului

local de service Makita.

. Dalta spit

- Dalta ingusta

. Dalta lata

« Unsoare pentru burghie

« Ochelari de protectie

- Vaselina pentru angrenaje

«  Agatatoare
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CPICKW (opurnHanHo ynyTcTBO)

OnuwTe objawmerse

1-1. lyrme 3a 3akrbyyaBarbe
1-2. OkuaHW npeknaay

2-1. Mopelwaare 6pojuaHuka
3-1. byprvja

3-2. Moknonal cTe3He rnase

8-1. Kyka
8-2. CTpyjHu kabn

4-1. Moknonay cTesHe rnaee
6-1. 3ameHa npcreHa
7-1. 3ameHa npcTeHa

8-3. MpogyxHu kabn
10-1. AneTo 3a knecatwe
10-2. Mnounua

TEXHUYKU NOOALA

Mogen HK1820
Bpoj yaapa y muHyTu (mur”) 0 - 3.200
YkynHa gyxuHa 351 Mmm
HeTo TexvHa 3,4 kr
BawTutHa knaca B

« Ha ocHoBY HalLer HeNpecTaHor UCTpaxvBarLa v pa3soja 3agpXxaBamo NpasBo U3MeHa rope HaBeaeHUX nogartaka 6es npeTxopHe

HajaBse.

« TeXHUYKM NOAALIM MOTY [ia Ce PasfvKyjy y pasnuuuTiM 3emrbama.

« TexuHa npema npoueaypu EMTA 01/2003

ENE047-1
HameHna

Anart je HamerEH 3a pagoBe Knecawa y 6eToHy, umrnm
N KaMeHy,kao W 3a yBpTake W KOMMaKkTupawe ca

ogroapajyhum gogatHum npubopom.
ENF002-1

MpexHo Hanajare

Anat cme ga ce NpukIby4n camo Ha MoHodasHM U3BOpP
MpEXHOr HanoHa Koju oArosapa nogauyma ca HaTnmcHe
nnounue. AnaTtu cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO U30MOBaHU Y
cknagy ca eBpOMnCKMM CTaHAapAoM W 3aTo Mory Aa ce

NPUKIbYYE 1 Ha MPEXHE YTUUHULE B3 y3eMrberba.
ENG905-1

Byka
Tunuyad HMBO Oyke no oueHn A ogpefeH je npema
EN60745:

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 83 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lwa): 94 dB (A)
Tonepaxuuja (K): 3 dB (A)

Hocute 3awTuty 3a cnyx

ENG900-1
Bu6paumje

YkynHa BpegHoOCT BuOpauumja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpeheHa je npema EN60745:

PexvMm paga : wremoBare

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (an,creq): 10,0 m/c?

Tonepaxuuja (K): 1,5 m/c?

ENG901-1

. [eknapucaHa emucuoHa BpeaHocT Bubpauuja je

M3MepeHa mnpema CTaH4apau3oBaHOM MepHOM

MOCTYMKY U MOXe Ce KOpUCTUTK 3a ynopehvBare

anara.
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[eknapucaHa emucroHa BpegHocT Bubpaumja ce

Takohe Moxe KOpPWUCTUTU 3a NpenMMUHApHY
NPOLIEHY U3M0XEHOCTH.

/A\YNO30PEKE:
EmucuoHa BpegHocT BubGpauuja TOKOM peanHe
npMMeHe  enekTpMYHOr  anata Moxe  ce
pasnukoBaTM  of  AeKknapucaHe — eMWUCHOHe

BPEOHOCTV LUTO 3aBUCW Of HauMHa Ha Koju ce
KOPUCTM anar.

YBepute ce pga cTe  uaeHTUdMKoBanu
6e3begHOCHE Mepe 3a 3aWwTuTy pykoBaoua Koje cy
3acHOBaHe Ha MPOLIeHN W3MOXEHOCTU Y peanHum
ycnosuma ynotpebe (kao v y CBMM JenoBuma
pagHor umknyca kao wTo je Bpeme paga ypehaja,
anu 1 Bpeme Kaja je anat UCKIbyYeH 1 kaaa paau
y NpasHoM xoay).

ENH101-14
Camo 3a €BponckKe 3eMminLe
E3 [eknapauuja o ycknafjeHocTu
Mu, Makita Corporation, Kao oAroBopHU

npousBohay, usjaBrbyjemo Aa je cnepeha Makita

MalwmHa:

OsHaka mMaluuHe:

EnekTpunyHo aneto

Bpoj mogena/ Tun: HK1820

npov3sseneHa cepujcku u

YcknaheHa ca cneaehm eBponckMm cMepHuuama:
2006/42/E3

M pa je npousBegeHa y cknagy ca cnegehum

CTaHfapavMma Unv ctaHAapav3oBaHUM JOKYMEHTUMA:
EN60745



TexHWuKy  AOKYMeHTauujy BOAW  Haw  3BaHWUYHU
npeacrtasHuk y EBponu, a 1o je:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, MK15 8JD, England
30.1.2009
Tomoyasu Kato
HvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, JAPAN
GEA010-1

OnwTa 6e36eaHOCHa yno3opewa

3a eneKTpu4yHe anarte

A YMNO3O0PEWE T[lpouutajte cBa 6e3bGegHocHa
ynosopewa WM ynyTtctBa. HenowrToBake [gone
HaBefEeHNX ynosopewa W ynyTCcTaBa MOXe W3a3BaTh
eneKkTPUYHW yaap, noxap uwnu o3dursHy nospeay.

CauyBajTe cBa yno3operwa U ynyTcTBa
3a 6yayhe notpebe.

GEB004-6

BE3BEJHOCHA YINMO3O0PEHA
3A YOAPHO BYLUEHWE

1. Hocure 3awTtutHe cnywanuue. V3narawe Gyumn
MOXe fa fosefe A0 rybutka cnyxa.

Kopuctute  nomohHe pyyke ako cy
[ocTaB/beHe ca anatoMm. [ybutak KoHTpone
MoOXe Aa AoBeAe [0 TenecHUx nospeaa.
EnekTpuyHu anat papxute 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe kaga o6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju MoryhHoCT Aa pe3Hu npubop
[oAVPHE CKpUBEHe BOAOBE UMM Mnpeceye
concTBeHu kabn. Pe3nn npubop koju goampHe
CTpyjHn kabn Moxe [Ja cTaBuM Mod  HamnoH
M3roXeHe MeTanHe AenoBe enekTpuYHor anara v
M3I0XW pyKoBaoL|a eniekTpuyHOM yaapy.

Hocute ojayaHy kany (3awTWTHM wnem),
3alITUTHE Haovape M/MNW WITUTHUK 3a nuue.
O6uyHe Haouape 3a Buag wnu cyHue HUCY
3awTMTHe Haovape. [lpenopyyyje ce pa
HOCUTE M MacKy 3a MpalvHy U pyKaBuue ca
pebenum Tanaumpamem.

YBepute ce aa je G6ypruja npuuBpliheHa Ha
MeCTO Npe Hero LUTO NoYHeTe ca pajoMm.

Mop HopmanHum ycnoBuma paga anat he
npou3BoAUTH BuGpaumje. 3aBpTHM Mory nako
na ce onabase, y3pokyjyhu kBap unmu Hecpehy.
Mpe papa naxrbMBOo npoBepuTe Aa nu cy
3aBpTHM A06pO npuyBpwheHn.

2.
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Mo xnagHOM BpeMeHy UMK ako anat Huje ayro
kopuwheH, nycTuTe anat pAa ce yrpeje
M3BECHO BpemMe Mpe Hero LWTO ra nycTute Aa
paau noa nyHum ontepeheweM. Ha Taj HaumH
he ce ma3uBo paspaautu. Be3 ogroapajyher
3arpeBarkba NOCTynak yaapHor 6Gywewa je
Texak.

Mo6puHUTe ce pa yBek MMaTe YBPCT OCNoHal
ucnopa Hory.

YBepuTe ce Aa HMKOra Hema Mcnoj ako anart
KOPUCTUTE Ha BUCOKUM MecTUMA.

AnaTt apxuTe 4YBpcTO ca obe pyke.

Pyke ApXuTe Aare of NOKPeTHUX AernoBsa.

He octaBmsajte anaTt aa pagu. Anat yKibyuute
caMo Kafa ra ApxuTte pykama.

Hemojte aa ycmepaBate anat ka 6uno kome
Aok pagute. Bypruja 6u morna ga usnetm m
HeKora o36urbHo noBpeau.

Byprujy wnu penose 6nu3y Gypruje Hemojte
[a aopuvpyjetTe ogMax nocre 3aBplieTka paga
jep mory aa 6yay Bpno Bpyhu n moxere ga ce
oneyere.

HeMojTe HenoTpe6GHO Aa KOpUCTUTe anaTt ako
Hema onTepehema.

Hekn wmaTepujanu cappxe xemukanuje koje
Mory Aa 6yay oTtpoBHe. Byaute naxmueu
Kako He 61 AoLWNO A0 yAMCaka NpalivHe Unm
KOHTaKTa ca Koxom. CneauTte Ge3bGegHoOCHe
nopaaTtke Ao6aBrbavya matepujana.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

10.
1.

/\YNO30PEHE:

HE possonute aa ctpora 6e3begHocHa npaBuna
Koja ce ogHoce Ha oBaj npou3Bopa 6yay 3aHemapeHa
300r YnkeHule aa cTe npousBop AO6po yno3Hanu
W CTEKNW PYTUHY Y PYKOBakby Ca HUM.
HEHAMEHCKA YMNOTPEBA wnu HenowToBamwe
npaBuna 6e36eAHOCTU HaBeAEHNX Yy OBOM YnyTCTBY
Mory AoBecTU A0 036UILHUX noBpeaa.



ONnnucC ®YHKUWUJA ANATA

A nAXbA:

- [pe nopewasara unu nposepe yHKUnja anata
yBEK NpoBepuTe Aa NU je anaT WUCKIbyYeH W
0fBOjEH 13 enekTpuyHe Mpexe.

DyHKUMOHUCAHE NpekMaaya
cnukal

A NAXILA:

. [pe npukrbyyMBawa anata Ha Mpexy yBek
npoBepuTe Aa Nu npekupad paav NpasBunHO U Aa
nm ce Bpaha y nonoxaj ,OFF" (nckrbyunBarse)
MOLUTO ra nycTure.

3a nokpetarbe anara, jeHoCTaBHO NOByLUTE Npeknaay.

BpanHa anata ce nosehaBa nosehawem npuTUCKa Ha

npekuaady. 3a 3ayctaBrbame anara nyctute npekuaau.

3a HenpecTaHu paf, MoByuWTe Mpekuaady M rypHute

TacTep 3a 3aKkibyyaBatse.

[a 6ucte 3ayctaBunu anar 13 3akrby4aHor nonoxaja, y

NoTMNyHOCTU NOBYLMTE Npekuaad 1 nyctuTe ra.

MpomeHa Gp3uHe

cnuka2

Bpoj yaapa no MUHYTy MOXe Aa ce Modecu OKpeTakem
6pojuaHuka 3a nopelwasawe. To je Moryhe u kapa je
anart ykrbyveH. bpojuaHuk je o3HaveH GpojeBuma of 1
(Hajmara 6p3nHa) oo 5 (nyHa 6p3uHa).

Mornepajte Tabeny wcnog ga Gucte Buaenu ogHoOC
n3mely 6poja Ha 6pojuaHuKy 3a nogeluaBare U 6poja
yaapa rno MuHyTY.

Bpoj Ha 6pojuaHmKy 3a N Bpoj ynapa y MuHyT!
5 3.200
4 2.900
3 2.600
2 2.300
1 2.000
A\ NAKHLA:

OKpeTH Npekuzay 3a NoAeLLaBaEe CE MOXE OKPEHYTU
camo o 5 u Hasap po 1. Hemojte Ha cuny pa
nokylaBsate [a OKpeHeTe mpeko 5 wunu 1, unm moxe
nohw o kBapa yHKuyje 3a nopeluaBare 6p3nHe.

MOHTAXA

A\ NAKILA:

. Mpe n3Bohewa pagoBa Ha anaty yBek NpoBepuTe
0a N je UCKIbyYeH 1 [ja nu je yTuKay M3By4YeH u3
yTU4HULE.

MocTaBrbawe unu ckupawe gena

cnuka3

Mpe nocTtaBrbama Aena, ouncTUTe Teno Aena.
Moctaeute Gyprujy y anat. OkpeHuTe Byprujy u rypajte
je Aok He yoapw.
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cnuka4

AKO He MoXeTe Aa rypHeTe Byprujy yHyTpa, yKnoHuTe je.
MoByunTe noknonay cTesHe rnaBe HEeKONMKO nyTa
Hapone. 3aTum noHoBo noctaswute Gyprujy. OkpeHuTe
6yprujy v rypajte je 4OK He yaapw.

HakoH MoHTUpara, yBek npoBepute Aa nu je Gypruja
YBPCTO Ha CBOM MeCTy Tako WwTo heTe nokywartun ga je
nsByyeTe.

[a Owvcte w3Bagunu OGyprujy, noByuuTe mMoknonawy
CTe3He rnaBe Haaone A0 kpaja v ussyuute Gyprujy.

cnukas
Yrao 6ypruje
cnukab

cnuka?

Byprvja moxe pa ce npuyspcT nog 12 pasnuymTmx
yrnosa. [la 6ucte npomenunnu yrao 6ypruje, nosyumte
NnpcTeH 3a MPOMeHy Yrna yHanpen, 3aTuM OKpeHuTe
npcteH pga 6Gucte npomeHunu yrao Oypruje. Kap
NOCTUTHETE XerbeHW yrao, MoByLMTE NPCTeH Hasaj y
npBo6GUTHM nonoxaj. bypruja he 6uTn NnpuyspwheHa Ha
CBOM MECTY.

Kyka

cnuka8

TokoM nosesuBaka kabna 3a Hanajate enekTpPU4HOM
€eHeprujom ca npodyXHNM Kabrnom,KopuCTUTe KyKy Tako
Aa yTukay kabna 3a Hanajare eniekTpUYHOM eHeprujom
He MOXe [ia ce 0ABOjM Of NPUKIbyYKa NPOAYXHOT kabna.
MpoayxHn kabn noctaBute Ha yaarbeHocTu og 10-20
LM of MpUKIbyyka npogyxHor kabna.

PALO

cnuka9

[MocTtaBuTe fOeo Ha xerbeHy nokauujy 3a cTpyrawe,
3aTuM noeyumuTe npekuaay. bnaro nputucHuTe anat ga
He 6 HeKOHTponmMcaHo ofckakao. Jako npuTucKake
anarta Hehe noeehaTtu yunHak.

cnuka10

HAMOMEHA:
TokoM ckugara nnoyuua ANeToM 3a krecamwe,
[ANeTo NocTaBuTe Ha AOHW Aeo Noynua, Kao LTo
je npukasaHo Ha cnuun. YKOnUKo anatoMm pykyjeTe
Tako da Aaneto Oyde NOCTaB/bEHO Ha rOpHOj
NoBpLUMHM Nnouuua, Bek Tpajawa Aneta he ce
CMamUTK.

OOPXABAHE

A\ NAXKHbA:

- [lpe Hero wWTO MOYHETE C MperneaomMm wunm
ofpxaBareM anara, nposepute Ja nu je anat
MCKIbYYeH a yTuKay U3BYYEH U3 YTUYHULIE.
Hemojte pa  kopuctute  Hadpty,  GeH3uH,
paspefuBay, ankoxon u cnmyHo. Mory ce nojasutn
rybutak 6oje, nedopmauuja unu owTteheme.



3a oppxaBate BE3SBEOHOCTW u MOY3OAHOCTU
0BOr Npou3Boga nonpaske, Npernen U 3ameHy YribeHux
YyeTkMlua, Kao U CBaku [pyro ofpxaeawe W
nogeluaBana Tpeba obaBrbatTh y oenawheHom cepsucy
Makita, y3 uckbyuMBy ynotpeby  OpurnHamHux
pe3epBHuX genosa Makita.

AOOATHU NPUBOP

A NAXILA:
OBa onpema 1 Npubop HaMeHeHU cy 3a ynotTpedy
ca anatom Makita onucaHum y oBOM ynyTCTBY 3a
ynoTpeby. Ynotpeba papyre onpeme u npu6opa
MOXe Aa gosege Ao nospefa. [enose npubopa
UM onpemy KopucTuTe camo 3a npeasuheHy
HaMeHy.
[a 6ucte casHanu getarbe y Be3n ca OBUM [OAATHUM
npubopomM obpaTuTe ce NOKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
Makita.
« Mpob6ojay
MrbocHato gneto
[neTo 3a knecawe
MasuBo 3a HacTaBak
3awTntHa macka
Ma3wuBo 3a vekuh
Kyka
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PYCCKWUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)

O6bsAcHeHUs obwero nnaHa

1-1. Knonka Grnokmposkmn
1-2. KypKoBblii Bblknto4aTenb

4-1. Kpblluka naTpoHa
6-1. KonbLo n3meHeHus

8-3. YanuHutens
10-1. OTcnauBatoLlee 40noTo

2-1. PerynupoBoyHbIN Auck 7-1. KonbLo nameHeHust 10-2. Kacbenb
3-1. buta 8-1. Kptouok
3-2. Kpbllka natpoHa 8-2. LLUHyp nuTaHmus
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKA
Mogenb HK1820
Ynapos B MUHYTY (MUH ") 0-3200
Obwas anvHa 351 Mm
Bec HeTTO 3,4 kr
Knacc 6esonacHocTi [EI]

» Bnarogaps HalleVi NOCTOSIHHO AeCTBYIOLLEN NporpamMme UCCnefoBaHuii U pa3paboTok, ykasaHHbIE 30eCk TeXHUYeckue
XapaKTepUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHb! 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMEHUS.

* TexHuyeckme XapakTepuUCTUKU MOryT pas3nnyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

« Macca B cootBeTCTBUM C npoueaypor EPTA 01/2003

ENE047-1
Ucnonb3oBaHue No HasHa4YeHUIo

[aHHbIA MHCTPYMEHT npeaHasHayeH Ans gonbneHws
6eToHa, KMPNUYHOW W KaMEHHOWN KINagku, a Takke Ans
NPOXOAKN W YMNOTHEHWS TPyHTa C NPUMEHEHUeM

COOTBETCTBYIOLLMX NPUCMIOCOBNEHWI.
ENF002-1

UcTouHUK NnuTaHus

[aHHbIi  MHCTPYMEHT  [OMKEH  MOAKMoYaTbCs K
WNCTOYHUKY nuTaHus c HanpsbkeHuem,
COOTBETCTBYHOLLMM HanpspkeHuo,  ykasaHHOMY Ha

MAESHTUPMKALMOHHON NNacTUHKE, U MOXeT paboTtaTb
TONMbKO OT OAHO(A3HOTO UCTOYHMKA NEPEMEHHOTO TOKA.
B CcOOTBETCTBUM C €BPOMENCKUM CTaHAAPTOM AaHHbIN
MHCTPYMEHT WMEET ABOWHYI MW30MSLUMI0 M MO3TOMY

MOXET nopknyaTbca K posetkam 6e3 nposoaa
3a3eMreHust.

ENG905-1
Lym

TUNWYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOMO AaBMNEHUS
(A), namepeHHbIn B cooTBeTcTBUM ¢ ENB0745:

YposeHb 3BykoBoOro Aaenenus (Lya): 83 ab (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 94 A6 (A)
MorpewHocTb (K): 3 b (A)

Vlcnonbsyﬁre cpeacTBa 3aluUTbl cnyxa

ENG900-1
Bubpauus

CymMapHoe 3HaveHue Bubpaummn (Cymma BEKTOpPOB MO
TpeM  ocAM)  onpedensieTca MO CNeaylowuM

napametpam EN60745:

Pabouunin pexum: obpaboTka [ONoTOM
PacnpocTtpaHeHune Bubpauum (an creq): 10,0 m/c?
MorpewwHocTs (K): 1,5 m/c?
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ENG901-1
- 3asBneHHoe 3HauveHne pacnpocTpaHeHus
BUOpauMM  M3MepeHo B COOTBETCTBUM  CO

CTaHOapTHON METOAWKOW UCMbITaHUIA U MOXET ObITb
MCMOMb30BaHO AN1S1 CPABHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

- 3asBneHHoe 3HayeHue pacnpocTpaHeHus
BMOpauMM MOXHO TaKke WCrMonb3oBaTb ANs
npeaBapuTernbHbIX OLEHOK BO3OENCTBYS.

/ANPERYNPEXAEHME:

- PacnpocTtpaHeHve BuGpaLmm BO Bpems
(haKTUYEeCKOro UCMOoMNb30BaHNS 3IEKTPOUHCTPYMEHTA
MOXET OTNMYaTbC OT 3asiBNEHHOTO 3HaYeHWs B
3aBMCUMOCTY OT cnocoba NPUMEHEHNS! UHCTPYMEHTA.

. Ob6gs3atensHo onpedenute Mepbl  GesonacHocTv  Ans
3alLMThl ONepaTopa, 0CHOBaHHbIE Ha OLEHKe BO3LENCTBUS
B pearnbHbIX YCMOBUSIX WUCNOMb30BaHUS (C y4eToM BCEX
aTanoB paboyero LMkna, TakMX Kak  BbIKIKOYEHWE
MHCTpyMeHTa, pabota 6e3 Harpysku 1 BKIOYeHNe).

ENH101-14
Tonbko Ans eBPONenckux cTpaH

DOeknapauuna o cootBetcTBUU EC

Makita Corporation, sABNAisicb OTBETCTBEHHbIM

npousBoAuTeneM, 3asBnsieT, 4TO cnepylolme

ycTpoincTso (-a) Makita:

O603HaveHve ycTponcTea:

Jlerkuii oT6ONHBIA MONOTOK

Mogens/Tun: HK1820

SABMNSIOTCA CEPUNHBIMU USAENUSAMU U

CooTBeTCTBYeT (-10T) crieayowum anpektusam EC:
2006/42/EC

W W3rOTOBMEHbI B COOTBETCTBUM CO  CREAYyHOLMUMU

CTaHAapTamy UM HOPMaTUBHLIMU JOKyMEHTaMm:
EN60745



TexHuueckas [OKyMeHTauus XpaHuTcs y
odmumanbHoro npeacTasmTens B Espone:

Makita International Europe Ltd.

Michigan Drive, Tongwell,

Milton Keynes, MK15 8JD, England

30.1.2009

e

Tomoyasu Kato (Tomosiwy Kato)
HvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, JAPAN

GEA010-1

O6wme pekomeHgaUMm nNo
TexHuKe 6e3onacHocTu ans

ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEAYNPEXOEHUE O3HakoMbTecb CO BCEeMM
WHCTPYKUMSIMW U PEKOMEeHAAUMAMM NO TexHuKe
6e3onacHocTU.  HeBbINoOMHeHVWE  WHCTPYKUMA U
pekoMeHAaUWiA  MOXET  MNPUMBECTU K  MOpaxeHuto
3MEKTPOTOKOM, NOXKapy W/WMn TSHXKeNbIM TpaBMaMm.

CoxpaHuTe GpoLUIOpY € UHCTPYKLMAMU U
pekomMeHAauussMM OnsA  AanbHeuLwero

Ucnosib3oBaHuA.
GEB004-6

MEPbI BE3OMNACHOCTHU NPH
NCMNoJIb3OBAHUN
OTBOMHOIO MOJIOTKA

1. MNonb3yiiTecb cpeAcTBaMM 3alWUThl OPraHOB cryxa.
BospgeicTame Wwyma MOXeT NPUBECTU K NOTepe cryxa.
Ucnonb3yiTe AONONHUTENbLHYIO PYy4Ky (ecnu
BXOAWUT B KOMMNEKT WHCTPYMeHTa). YTpara
KOHTPONS Haf MHCTPYMEHTOM MOXET MpUBECTH K
TpaBme.
3. Ecnu npu BbinonHeHuu paboT cyuiecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyllero MHCTPyMeHTa co

2.

CKpbITOW 3NeKTPONnpPoBOAKON unu
COGCTBEHHbIM LWHYPOM MUTaHUA, AepxuTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT 3a cneunanbHO
npeAHa3HaYeHHble V30NMPOBaHHbIE
noBepxHOCcTU. KOHTakT C NpoBogoM  MoA
HanpsbkeHWeM  mpuBedeT kK TOMY,  YTO

MeTannuyeckne [feTanu WHCTPYMeHTa Takxe
OyaoyT MoA  HanpsbkeHWeM, 4YTO npuBedeT K
NOPaXXeHWo onepaTopa 3MEKTPUHECKUM TOKOM.

HapeBaiTe 3alMTHYIO KacKy, 3allUTHbIe OYKMN
nivunu  3aWwmMTHYO Macky. OOGblYHble wnun
conHuesawmTtHble o4k HE  saBnswoTca
3alyUTHBIMKU O4YKamMu. Takke HaCTOATENbLHO
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pekomeHAyeTCcsi HageBaTb MPOTUBOMbINEBON

pecnupatop W nepyaTKM C  TONCTbIMM

noaknaakamu.

Mepea BbiNonHeHuem paboT yb6eauTecb B

HaZleXKHOM KpenrneHun GUThbI.

6. MNpu HopManbHOW 3KCNNyaTauUN UHCTPYMEHT
MoXeT BUGpuMpoBaTh. BuHTLI moryTt
PacKpyTUTbCA, YTO NpUBEAET K MONIoMKe WUnun
Hec4yacTHoMy cnyu4ato. Mepen akcnnyaTtauuen
TWaTeNnbHO NPOBEPANTE 3aTSHXKKY BUHTOB.

7. B xonopHyi morogy, WnW €Cru UHCTPYMEHT He
Mconnb3oBancsi B TeYeHMe  ANUTENbHOro
nepuopa BpeMeHU, AaiTe UHCTPYMEHTY HEMHOro
nporpeTbecs, BKNIOYUB ero 6e3 Harpysku. dto
pasmsaryuT cmasky. bes Hagnexauero nporpeBa
yAapHoe AevdcTBue GyaeT 3aTpyAHEHO.

8. Mpu BbInonHeHuMu paboT Bcerga 3aHMManTe

ycTou4MBOE NOMoXeHue.

Mpu ucnonb3oBaHUM UHCTPYMEHTa Ha BbicoTe

y6eauTecb B OTCYTCTBUM NoAein BHU3Y.

Kpenko Aepxute UHCTPYMEHT oGenMu pykamm.

PyKu AOMKHbI HAXOAUTLCA Ha PacCTOAHWUM OT

ABUXYLUUXCA AeTanein.

He ocTtaBnsinTe pa6oTarowmin MHCTPYMEHT 6e3

npucMmoTpa. BknioyaiTe MHCTPYMEHT Tonbko

Toraa, Korga oH HaxoAWTCA B pyKax.

Mpu BbiNnoNHeHMM paGoT He HanpaBnsANTe

MHCTPYMEHT Ha Koro-nubo, Haxopserocs B

MecTe BbIMONMHeHUA pa6GoT. bButa Moxer

BbICKOYUTb U NPUBECTYN K TPaBMe ApYrux nioaew.

Cpa3y nocrne OKOHYaHMsi  pabor  He

npukacaitecb K 6uTe Mnu K petansMm B

HenocpeAcTBEHHOW Onu3octu oT Hee. buta

MOXeT ObITb OYeHb ropsiyei, 4To NpuBeaeT K

oXOoram KOXH.

Bez Heo6xoAMMOCTM He 3KcnnyaTupyuTe

VHCTPYMEHT 6e3 Harpysku.

HekoTopble MaTepuanbl MOFyT cogepxaTb

TOKCUYHbIE XMMMU4eckue BeluecTBa. Mpumure

COOTBETCTBYIOLUME MePbl NPeAOCTOPOXKHOCTH,

4YTOGbI M3GexaTb BAbIXaHUS UMW KOHTaKTa C

12.

14.

15.

KoXen Takux BelecTB. Cobniopante
TpeGoBaHWA, yKa3aHHble B  nacnopre
6e3onacHocTU maTtepuana.
COXPAHUTE OAHHBIE
MHCTPYKLUW.
AI’IPEJ],VI'IPE)KJ],EHVIE:
HE [OMYCKAWMTE, utobbl yao6cTBO unM  ONbIT

3KCMnyaTaLMu [aHHOTrO YCTPOMCTBA (MONMYYEHHbIA OT
MHOTOKPaTHOro WCMONb30BaHWs)) AOMWUHUPOBaNM Hap
CTpOrMm cob6ntoieHneM npaBus TEXHUKKU Ge3onacHocTy.
HENPABUJIbHOE UCMOJIb3OBAHUE uHCTpymeHTa
Wnu HecobnioaeHne NpaBun TeXHNKN 6e3onacHocTw,
yKa3aHHbIX B [aHHOM pPyKOBOACTBE, MOXeT
NPUBECTU K TSDKENOW TpaBMe.



OMNMUCAHUE
®YHKUMOHUPOBAHUA

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

- Tlepen npoBeAeHWeM PErynupoBKU UNW NPOBEPKU
paboTbl WHCTPyMEHTa BCeraa npoBepsiite, YTO
MHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, @ LUHYP NUTaHWUS BbIHYT U3
pO3ETKM.

OevicTBue BbiknovaTens

Puc.1

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJEHVIE:

. [lepep BKMIOYEHUEM WHCTPYMEHTa B PO3ETKY,
Bcerga nposepsnTe, yTO TPUITEPHbIA

nepekntoyatens pabotaet Hagnexawym obpasom
1 Bo3sBpaliaetcsa B nonoxexune "BbIKIT", ecnu ero
OTNYCTUTb.
[na BKNOYEHWUSI WHCTPYMEHTa, NPOCTO HaXMUTE Ha
TPUITEPHBLIN NepekntoyaTtens. CKOpoCTb MHCTpyMeHTa
noBbILLAETCS  NyTEM  YBENWYEHUs AaBneHusi Ha
TPUITEPHBIN Nepekntodatens. OTnycTuTe TPUrrepHbIn
nepeknoyaTenb A5 OCTaHOBKM.
Mpy NPOAOMKMTENBHOWM JKCMNyaTauun, HaXkMUTe Ha
TPUITEPHBIN MepeknodaTenb, 3aTeM HaXMWUTE KHOTMKY
GMOKNPOBKM.
[na OCTaHOBKM WHCTPyMEHTa W3 3abnokMpoBaHHOIO
MOJIOXKEHUS!, BbDKMUTE TPUITEPHbIA MepeknioyaTtens 40
KOHLa, 3aTeM OTnycTuTe ero.

U3meHeHMne ckopocTu

Puc.2

KonnyectBo ygapoB B MWHYTY MOXHO YCTaHOBUTH
NOBOPOTOM PErynMpPOBOYHOrO AUcka. JTO MOXET ObiTb
caenaHo Jaxe BO Bpemsi paboTbl MHCTpyMeHTa. [uck
cHabxeH MeTkamu - oT 1 (camasi H13Kkasi CkopocTb) 40 5
(MakcumanbHasi CKopoCTb).

Hwxke npuBegeHa Tabnuua, B KOTOPOW YyKas3aHO
COOTHOLUEHWE  MexXAy YMCMOBbIMM  MeTKamu  Ha
perynupoBoYHOM AWCKE W KONMUYECTBOM yAapoB B
MUHYTY.

Yucno Ha perynupoBo4HOM AucCke ygapos B MUHYTY
5 3200
4 2900
3 2600
2 2300
1 2000
/ANPEOYNPEXOEHME:
. D.I/ICK perynupoBKku CKOpoCcTn MOXHO

noBopauuBaTtb TOMbko A0 Lndpbl 5 n obpaTtHo Ao
1. He nbiTaiTeck NoBepHyTb ero Aansiie 5 vnu 1,
TaK Kak (PyHKUMS PerynupoBKui CKOPOCTU MOXET
BbINTW U3 CTPOS.
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MOHTAX

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- Nepen npoBeaeHveMm kakux-nubo pabor c
MHCTPYMEHTOM  BCerga  npoBepsiiTe,  4To
MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, @ LUHYP NUTaHWUS BbIHYT U3
po3eTku.

YcTaHOBKa Unu cHATUE GUThI

Puc.3

OuuncTnTe XBOCTOBUK BUTLI NEepes ee yCTaHOBKOM.
BcraBbTe 6UTy B MHCTPYMEHT. [MoBepHuTe GuTy, Tonkas
ee BHM3, OO Tex nop, noka He Oymer obecneyeHo
cuenneHwve.

Puc.4

Ecnu He ynaeTcs npu Haxvme BCTaBUTb GUTY, BblHbTE
ee U3 MHCTpyMeHTa. Heckorbko pa3s HaxmuTe BHU3
KPbIWKY naTpoHa. 3aTeM CHOBa BCTaBbTe  GUTY.
MoBepHWTe GUTY, TONKasi ee BHK3, A0 TeX Nop, Noka He
Oynet obecneyeHo cuenneHve.

[Mocne ycTaHoBKM Bcerga noBepsvWTe HaAEXHOCTb
KpenneHust GuTbl, NONbITaNTECH BbITAWUTD €€.

Ytobbl yaanuTb OWUTY, HaXMUTE BHU3 Ha KPbILKY
naTpoHa v BblTawuTe GuTy.

Puc.5
Yron HaknoHa 6uTbl
Puc.6

Puc.7

Buta moxeT 6bITb 3akpenneHa nog 12 pasHbiMu yriamu.
YTo6bl M3MEHWTL Yron HaknoHa 6uTbl, CABVHLTE Briepes,
KOMbLIO MEPEKIIIOYEHNS], @ 3aTEM NOBEPHUTE 3TO KOJbLO
AN CMeHbl yrna 6utbl. Mpu HyXHOM yrne cmectuTe
KOMbLIO ~ MepekriiodeHnst  obpaTHo B UCXofHoe
nonoxexue. buta 6yaet 3akpennexa Ha mecTe.

Kptrouyok

Puc.8

MopacoeauHss  WHyp  MUTaHMA K YANWHWTENHo,
3akpennsinTe dukcaTop, YToGbl WTEKEP LUHYPa NUTaHNA
He BbiNan u3 pasbema yanuHuTens. YCTaHoBUTE ero B
10-20 c™m OT pasbema yanuHuTens.

SKCINYATALUA

Puc.9

YcTaHoBWUTEe Hacagky B MecTo paspyba u Haxmute
KYPKOBbI BbikNnovatenb. Cnerka HagaenuBanTe Ha
VNHCTPYMEHT, YTOObI He [onycTuTh ero
HEKOHTPONMPyeMoro OTCKOKa. Mpunoxexne
3HAYUTENbHOrO YCUIMA Ha WHCTPYMEHT He MOBblLaeT
ahbheKkTUBHOCTM ero akcnnyaTauum.



Puc.10

Mpumeyanue:
- Mpwn yoanenun kacpenbHOM NAWUTKU NPU NOMOLLM
oTcrnavsalollero Aonota ycTaHoBMTE AOMoTO B

HUXHIOK YacTb kadensi, kak NoKka3aHo Ha PUCYHKE.

Ecnu ot6uBaTh kadenbHylo nNnuTKy, yCTaHOBMB
[0MoTO B BEPXHIOK YacTb kaderns, cpok cryxobbl
[onoTa CoKpaTuTbCS.

TEXOBCNYXWBAHUE

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJ,EHME:

. TMepen npoBepKoW nnm npoBefeHnem
TexobecnyxuBaHust ybeautecb, UYTO MHCTPYMEHT
BbIKIMIOYEH, a LUTEKepP OTCOEANHEH OT PO3ETKM.

. 3anpelyaetcss Ucnonb3oBatb OGEH3WH, NUMPOVH,
pacTBOpUTENb, CNMPT U T.N. ATO MOXET NPUBECTM K
M3MEeHeHWo LBeTa, AedopmaumMu U MosIBNEHUO
TPEeLH.

ons obecneveHus BE3OMACHOCTU 7]

HAOEXXHOCTW n3genus peMoHT, NnpoBepka v 3ameHa

yronbHbIX LIETOK K niobble Apyrme paboTbl no

TexobenyxmBaHuUto unm perynvpoBke  JOMKHbI

OCYLLECTBMSATECS B YMNONMHOMOYEHHbIX CEpBUC-LEHTPAX

Makita ¢ mcnonb3oBaHMeM 3anacHbIX YacTew TOMbKO

npoussoacTea komnaHum Makita.

NMPUHAONEXHOCTH

ANPERYNPEXAEHMUE:

. Om NPUHAANEXHOCTH unm Hacagkn
pekoMeHayeTCss UCMonb3oBaTh BMECTE C BaluvMm
MHCTpPyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B AaHHOM
PYKOBOACTBE. Vcnonb3oBaHWe Kakux-nnbo Apyrmx
npuHaanexHocren unm Hacapok MOXXeT
npeacTaensiTe  OMACHOCTb  MOSyYeHUst  TPaBM.
Vcnonb3yinTe nNpuMHaAnexHoCTb UMM Hacadky
TOMBbKO MO YKa3aHHOMY Ha3HaUYeHMIo.

Ecnn Bam HeobxoguMo copencTBME B MOMyYeHUM

[ONONHUTENBHOM MHopMaLum no aTnM

NPUHAANEXHOCTAM, CBSXKMTECh CO CBOWM MECTHbIM

cepBuc-ueHTpom Makita.

- TMupamupgansHoe gonoTo

«  CnecapHoe 3y6uno

. 3y6uno ans ckobnexus

. Cwmaska buTbl

. 3almnTHbIE 0YKN

. Cmaska gns MornoTka

. Kptoyok
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YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)

NosicHeHHA o 3aranbHoOro Buay

1-1. ®ikcatop 4-1. Kpuwka natpoHa 8-3. LLIHyp nogoBxyBay
1-2. KHonKa BUMUKaYa 6-1. 3MiHHe KinbLe 10-1. 3y6uno ans nos6aHHs
2-1. [iuck pns perynioBaHHs 7-1. 3MiHHe KinbLe 10-2. MnuTtka
3-1. Csepano 8-1. Ckoba
3-2. Kpuwka natpoHa 8-2. LLUHyp xuBneHHs
TEXHIMHI XAPAKTEPUCTUKU
Mogenb HK1820
Ynapie 3a xaunuHy (xe™') 0 - 3200
3aranbHa goBxuHa 351 Mm
Yucra Bara 3,4 kr
Knac 6eaneku [EI]

* Yepes Te, LWIO MV He NPUMUHAEMO NPOrpamm AOCTIAXKEHb | PO3BUTKY, HaBEAEHI TYT TEXHIYHI XapaKTepPUCTUKN MOXYTb ByTW 3MiHEHi

6e3 nonepemKeHHs.

* Y pi3HKX KpaiHax TEXHIYHi XapakTepuCTUKN MOXyTb ByTi pisHUMU.

« Bara BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2003

ENE047-1
MpusHayeHHA

IHCTPYyMEHT npusHaveHo Ans AoB6GaHHA GeToHy, Lernu
Ta KaMiHHs1 , @ TaKoX A5t BCTAHOBIIEHHS Ta YLWiNbHEHHS!

A0AATKOBUMU MPUHANEXHOCTAMU.
ENF002-1

[xepeno XuBNeHHsA
|[HCTPYMEHT MOXHa MiAKMioYaTh nuLe Jo mKepena CTpymy, LWo
Mae Hampyry, 3asHauyeHy B Tabnuuui 3 3aBOACHKUMM
XapakTepuctukamu, i BiH MOXe npautoBaTM nuwe Big
ofHO(a3HOro mKepena nepemiHHoro cTpymy. IHCTpYMEHT mae
NOABINHY i30MALiI0 3rigHO 3 EBPONEWNCHKUM CTAHAAPTOM i, OTXeE,
MOXe NigKMtoYaTUCs A0 PO3eToK 6e3 KNemmu 3a3eMneHHs.
ENG905-1
Lym
PiBeHb wWwymy 3a wkanolo A y TUMNOBOMY BWKOHaHHI,
BU3Ha4YeHu BianosiaHo Ao EN60745:

PiseHb 3ByKkoBOro TuCKy (Lya): 83 AB (A)
PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 94 AB (A)
Moxwubka (K): 3 ab (A)

KopucTyitecs 3aco6amm 3axucTy cnyxy

ENG900-1
Bi6pauis

3aranbHa BenuuvHa BiOpauii (Cyma TpbOX BEKTOpIB)
BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexwvm poboTu: goB6aHHs

BibpaLia (an creq): 10,0 M/

MoxuGka (K): 1,5 m/c?

ENG901-1

- 3asBneHe 3HayeHHs Bibpauii Gyno BuMipsHO Yy

BiAnoBigHOCTI no CTaHAAPTHUX MeTofiB

TECTYBaHHA Ta MOXe BWKOPWCTOBYBaTUCA AONS

NOPIBHSAAHHSA OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.
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3asBneHe  3HayeHHs  Bibpauii  MOXe  TakoX
BUKOPUCTOBYBATUCS ANt NONepeaHbOi OLiHKA BNMBY.

A\YBArA:
3anexHo Big ymMOB BMKOPWUCTaHHSA Bibpauis nig vyac
akTU4HOI po6oTu iHCTpymMeHTa MoXxe

BiJpPI3HATWCSA Bif 3asiBNEHOrO 3Ha4YeHHs BibpaLii.

3abesneute HanexHi 3anobikHi 3axoau Ansa
3axucTy oneparopa, Wo BianoBigaTMMyTb yMOBaM
BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig 6patn go yearm
BCi CKknagoBi pobovoro uukny, Taki sik 4ac, Konu
iHCTPYMEHT BWMKHEHO Ta KOMM BiH MOYMHae
npautoBaTi Ha XOI0CTOMY XOAj N Yac 3anycky).

ENH101-14
Tinbku ans kpaiH €sponun

Heknapauifi npo BignoBigHicTb cTaHgapTam €C
Hawa KOMNaHis, Makita Corporation, AK
BiANoBiAanbHUI BUPOOHUK, Haronowye Ha TOMy, Lo
ob6nagHaHHa Makita:
Mo3sHayeHHst obnagHaHHsN:
MexaHi4Hui Lwkpebok
Ne mogeni/ Tun: HK1820
€ CepiliHM BUPOBHULTBOM Ta
BianoBignae Takum €Bponencbkum [lupektuBam:
2006/42/EC
Ta BMpOGneHi y BiANOBIAHOCTI 4O TakMx CTaHAapTiB Ta
CTaHAapTU30BaHUX AOKYMEHTIB:
EN60745
TexHiyHa [OOKYMEHTaLis  3HaxoguTbCA Yy  HALIOro
YNOBHOBaXXEHOro NpeAcTaBHUKa B €Bponi, a came:
Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, MK15 8JD, Axrnis




30.1.2009

e

Tomossy Kato
OupekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, ANMOHIA

GEA010-1

3acTepexeHHs1 CTOCOBHO TeXHiku
6e3nekun npu poboTi 3

eneKkTponpunagamm

A YBATA! T[pouuTtanite Yyci 3acTepexeHHs
CTOCOBHO TexHiku 6e3nekM Ta BcCi iHCTpPyKLUii.
HepoTpumaHHs [aHuMX 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKLii

MOXe NPU3BECTU 10 YPAKEHHS CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS!
noxexi Ta/abo ceprnosHunx Tpasm.

36epexiTb yci IHCTPYKUii 3 TexHiku

6e3neku Ta ekcnnyaTauii Ha ManbyTHe.
GEBO004-6

NOMNEPEMAXXEHHSA NMPO
HEOBXIAHY OBEPEXHICTb MiA
YAC POBOTU 3
NEP®OPATOPOM

1. Cnig ogAaraTtm 3aXMUCHi HaBYLUHWUKMN.
HesaxuLleHiCTb Bif WyMy MOXe CMpUYUHUTA [0
BTpPaTU CIyXxy.

2. BukopucTtoByinTe  AgonomixHy(i)  pyuky(u),
SAKWO BOHa(M) NOCTaBRAKTLCA pasoM 3
iHcTpymMeHTOM.  BTpata  koHTponio  moxe
NpW3BECTW 4O TPaBM.

3. TpumaiTe enekTponpunag 3a i30NbOBaHi

noBepXxHi AepXaka Mifg Yac BMKOHaHHA Aii, 3a
AKOT BiH MOXe 3a4enuTun cXoBaHy
eneKkTponpoBoAKy abo BRacHUA  LIHYP.
TopkaHHA piXy4Yum npuUnNagoMm CTPYMOBEAYYOi
NpoBOAKM MOXe MpPU3BECTM [0 nepedaHHs
Hanpyru [0  OrOMEHUX METaneBuX YacTuH
iHCTpyMeHTa Ta YPaKEeHHI0 oneparopa
€MeKTPUYHUM CTPYMOM.
Cnia opAraTM Kacky (3aXxvCHMI LIONOM),
3aXMCHi  OKynsipu Ta/abo  LYMTOK-MacCKy.
3BuUYaiHi okynsipu a6o TemHi okynspi Ans
3axucty Big coHuas HE € 3axucHummu
oKynsipamu. HacriiHo peKkoMeHAOBaHO
opAraTM MUIO3axMCHY MackKy Ta LWinbHO
HabuTi pykaBuLi.
5. Mepeg noyatkom po6Gotn 06GOB'A3KOBO
nepeBipte, Wo6 nonotHo 6yno HaginHoO
3akpinneHe B po604OMy NONOXEHHi.
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6. Mpu HopmanbHiIN poboTi IHCTPYMeHT BiOpye.
FBUHTM MOXYTb LIBMAKO PO3GOBTaTUCA, LWO
npu3seae A0 NONOMKM a6o nopaHeHHs. Mepen
noyatkoM po6oTu cnig nepesBipUTM MiLHICTL
3aTAryBaHHA rBUHTIB.

Mig 4yac xonogHoi norogu ab6o AKWoO
iHCTPYMEHT He BMKOPUCTOBYBaBCA [AOBIMi
yac, noro cnig posirpiti, AaBLumn
nonpauroBaTh SIKMACb Yac Ha XONIOCTOMY XOZi.
Lle po3m'AKWINTL MacTuno. AKWo He npoBecTn
po3sirpiB, 3abuBaHHs Gyae BaXXKUM.

3aBxAu mainTe TBepAy onopy.

Mpun BWUKOHaHHi BUCOTHUX poGiT
nepekoHamnTecs, Wo nifa Bamu Hikoro Hemae.
MiuHo TpMMaW iHCTpyMeHT o6oma pykamu.
Tpumait pyku Ha BiACTaHi Bifi pyXOMUX YacCTHH.
He 3anuwaiTte iHCTPYMEHT npauiolHMM.
MpautoinTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKK TOAi, Konun
TpMMaeTe MOro B pyKax.

Nin yac po6GoTu HikONMM He CNPSAMOBYWM
iHCTPYMEHT Ha nIOAWHY, WO 3HaxoAUTbCs
nopydy 3 micuem po6otu. [lMonoTtHo Moxe
BMCKOYUTM Ta 3aBAATH CepHO3HOI TpaBMM.

He cnig TopkaTtucs nonotHa abo 4YacTuH, WO
NPUMUKaIOTb [0 HbOrOo, oapas3y Nicns pi3aHHs,
BOHW MOXYTb OyTM Ayxe rapauMmmu Ta
NpU3BECTM A0 ONiKYy LKipW.

He cnia pyxe posro 3anuwarty iHCTPYMEHT
npawuloBaTh Ha XONI0CTOMY XOA,.

[Oeski maTepianu marTb Yy CBOEMYy cknapgi
TOKCUYHi XiMiuHi pevyoBuHW. ByabTe yBaxHi,
o6 3ano6irtu BAUXaHHA NUNY Ta KOHTaKTIB 3i

10.

1.

12.

13.

15.

wkipoto. [loTpumyinTecs npaBuUn  TEXHIKM
6e3nekn BUpoGHMKa MaTepiany .
3BEPIFAUTE LI BKA3IBKW.
AyYBATA:
HIKONMKW HE CHNIO Brpayat¥ nunbHOCTIi Ta

po3cnabnioBaTUCA Nif Yac KOPUMCTYBaHHA BUPOGOM
(wo npuxoAUTbL MpU 4YacToMy BMKOPUCTaHHI); cnig
3aBXAW CTPOro AOTPUMYBATUCA NpaBun 6Ge3neku
niA Yac BUKOPUCTaHHA LibOro NpPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpumaHHsA
npaBun 6e3neku, BUKNaAeHUX B LbOMY AOKYMEHTI,
MoOXe NPU3BECTU 10 CePMO3HMX TPaBM.



IHCTPYKLUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/\OBEPEXHO:

- [Mepen perynioBaHHAM Ta NepeBipPKOK CNPaBHOCTI
{HCTPYMEHTY, NepeKkoHamTecs B TOMy, WO BiH
BMMKHEHWUI Ta BiAKMIOYEHU Big Mepexi.

Lisa BuMukaua

man.1
/\OBEPEXHO:
. Tepen BMUKAHHSAM IHCTPYMEHTY Yy Mepexy

060B'I3KOBO  MEPEBIpPTE, YXM KHOMKA BUMUKaya
HOpMarnbHO CnpauboBye | nicns BiANyCKaHHS
NOBEPTAETLCS B MOMOXEHHSA "BUMKHEHO".
LLlo6 BKNIOYUTU IHCTPYMEHT, NPOCTO HATUCHITH KHOMKY
BMMUKaya. LUBuAKICTb iHCTPYMEHTY 36inbluyeTbCa npu
CUIBHILLOMY HAaTWUCKaHHI Ha KHOMKM BuMMKaya. LLo6
3YMNUHWTY - BiQMNYCTiTb KHOMKY BUMUKava.
[ina poBroTpuBanoi po6oTW HAaTUCHITb KHOMKY BUMMKaya,
nicns YOro HaTUCHITb KHOMKY dhikcaTopa.
o6 3ynMHUTK IHCTPYMEHT i3 3adpikcoBaHUM BUMUKAYEM,
HaTUCHITb KHOMKY BUMMKa4a A0 KiHUS i BignycCTiTb ii.

3miHa wBuaKocTi

man.2

KinbkicTb ydapiB 3a XBWIWHY MOXHa peryniosatu
NpocTO MOBepTal4n AUCK perynioBaHHs. Lle moxHa
pobuTM HagiTb nigyac po6oTu iHCTpymeHTa [uck
npoHymMepoBaHui Big 1 (HaWHWX4a LWBWUAKICTb) A0 5
(HamBuLLA LWIBMAKICTb).

CniBBIigHOLIEHHS1 M)XK HOMEPOM HanaluTyBaHHA Ha AUCKY
Ta KinbKicTo yaapis 3a XBUNWUHY - AUB. Tabnuuio HKYe.

HoMep Ha perynio4omy A1cky Yrapis 3a XBUNUHY
5 3200
4 2900
3 2600
2 2300
1 2000
/\OBEPEXHO:

. KoniwiaTko  perynioBaHHA  LWIBWAKOCTI  MOXHa
noeeptatm Tinbku Big 1 go 5 Ta Hasap. He
HamarawTecb MOBEPHYTW WOro cunot 3a Mmexy 1
abo 5, 60 ue Moxe 3namaTi OUCK PErynioBaHHS.

KOMMJIEKTYBAHHA

/\OBEPEXHO:

. [lepea TuM, $K LWOCb BCTAHOBMIOBATU Ha
{HCTPYMEHT, nepekoHalTecss B TOMYy, WO BiH
BUMKHEHWUI Ta BiAKMIOYEHU Big Mepexi.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTS HaKOHEYHUKIB

man.3

lMepen BCTaHOBMEHHSM OONOTa, WOr0  MOTUAWLIO

HeobBXiAHO BUYMCTUTH.
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BctaBTe fonoTo B iHCTPyMeHT. [MpoBepHiTe AonoTo Ta
NPOCYHbTE MOro, AI0KN BOHO HE CTaHe Ha Mmicue.

man.4

FAKLIO [40NOTO He BCTaBNSAETbCS, WOro cnig, 3HsATW. Mapy
pasiB MOTArHiITb BHW3 KPUWLLKY natpoHa. [loTiM 3HoBy
BCTaBTe J0MoTO. [pOBEpHITL AONOTO Ta NPOCYHLTE WOTo,
[10KN BOHO He CTaHe Ha Micue.

Micna BcTaHoBNEHHs cnig nepeBiputn, WO6 A0NOTO
6yno HagiiHO BCTaBNEHO, CMNpoOGyBaBLUN BUTATHYTU
1ioro.

[Ons 3HATTA gonoTta cnig A0 yrnopa MOTArHyTUM BHU3
KPWLLKY NaTpoHa Ta BUTSAITU CBEPANO.

man.5
KyT pornota
man.6

man.7

[onoto mMoxHa 3akpinuTy nig 12 pisHUMmK kyTamu. Ons
3MiHU KyTa cnia nepecyHyTu Bnepes Kinble 3MiHW KyTa,
a noTiM NOBepHYTW MOro Anst Toro, Wwob 3MiHWTK KyT
ponota. Ha HeobxigHOMYy 3HaueHHi KkyTa cnig
NnepecyHyTH KifbLie 3MiHU KyTa B NMOYaTKOBE MOSOXEHHS.
[onoto Takum 4YnHoMm Byne 3adpikcoBaHe.

Ckoba

man.8

Mg Yac nigKkMOYeHHs  WHypa >KMBREHHS  cnif
BMKOPUCTOBYBATYM rak, W06 BuAenka LUHypa XUBMEHHS
He BiOKMOYMNAack PO3HIMaHHS LUHYpa MNoJoBXYyBaya.
BcraHoBiTb 1Moro Ha wHyp nogoxysad B 10-20 cm Big
PO3HIMaHHS LUHypa NoJoBXyBaya.

3ACTOCYBAHHA

man.9

MocTtaBTe gonoTo B Micue, sike HeobxigHo gos6aTtu, a
NOTIM HaTUCHITb Ha KYpOK BMUKaya. Ha iHCTpymeHT cnig
3nerka HaTuckaTtu, o6 BiH He XUTaBCs GE3KOHTPOIMbLHO.
CunbHe HaTUCKaHHA Ha IiHCTPYMEHT He noninwye

eEeKTUBHOCTI.

man.10

NPUMITKA:

. Y pasi  3HATTS NOMTKM 3@ [OMOMOroH
BiLLApOBYO4Oro 3ybuna, 3ybuno cnig
NiacTaBnATU A0 HWXKHBLOI YaCcTUHU NAUTKKU, $IK
BKa3aHO Ha  MarnioHKy. FAKWOo  iHCTpyMEHT
ekcnnyaTyBatu  npuctaensiioum  3y6uno  go

BEPXHbOI YaCTUHW MNWUTKW, TO TEpPMiH Cryxoun
3ybuna Byae KopoTLLUiA.

TEXHIYHE OBCIYIrOBYBAHHA

/N\OBEPEXHO:
- Nepeg UM, $K OMsHYTM iHCTpymMeHT, abo
BMKOHaTW PEeMOHT, NepekoHamTecs, WO BiH

BVMKHEHWUI Ta BIAKNIOYEHWIA Big Mepexi.



. Hikonn He BWKOPWUCTOBYNTE ra3ofniH, OEeH3MH,
po3pifKyBay, ChNMPT Ta MoAibHI pedvoBuHM. Ix
BMKOPUCTAHHS MOXe MPU3BECTU A0 3MiHWN KOMNbOpY,
nedopmaLii Ta NosABU TPILLMH.

Ons Ttoro, wo6 nigtpumyBatn BE3MEKY Ta

HALIMHICTb, PEMOHT, OrnsA Ta 3amiHy BYrinbHUX

WiTok, Oyab-sike iHWe TexHiyHe obcnyroByBaHHsA abo

perynioBaHHs MaloTb BUKOHYBATW YNOBHOBaXEHI LIEHTPU

obcnyroByBaHHs "MakiTa", e BUKOPUCTOBYIOTLCS nuLle
cTaHAapTHi 3anyactuHmn "Makita".

OCHALLEHHA

/\OBEPEXHO:

- Lle ocHaweHHa abo npunagas pekoMeHOoBaHoO
ONsi BUKOPUCTaHHS 3 iHCTpyMeHTamu "Makita", wo
onucai B iHCTPYKLT 3 ekcnnyartadii.
BukopucTaHHsi SIKOTOCb iHLIOrO OcCHaLleHHs abo
npunagasi  MoXe  CMPUYUHWUTKA  TPaBMYBaHHS.
OcHauleHHsa abo npunagas cnig BUKOPUCTOBYBaTH
nnLLe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi, oTpumaTtu pgonomory B 6inbLu

netansHomy 03HANOMIEHHI 3 OCHaLLEHHAM

3BepTanTech Ao micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".

. MipamigansHe gonoTto

. CniocapHe 3y6uno

. 3y6uno ans gosbaHHs

. MacTtuno gns ceepana

« 3axucHi okynsipu

« Mactuno gns nepdoparopa
. Ckoba
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